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AM_Com_LegReport
<RepeatBlock-Amend><Amend>Amendment

<NumAm>57</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Elisabetta Gardini, Paolo Bartolozzi, Sergio Berlato, Lorenzo Fontana, Cristiana Muscardini, Andrea Zanoni, Oreste Rossi, Patrizia Toia, Antonio Cancian, Amalia Sartori, Mario Pirillo, Tiziano Motti, Salvatore Tatarella, Lara Comi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposal for a regulation</DocAmend>
<Article>Title</Article>
	

	Text proposed by the Commission
	Amendment

	Proposal for a REGULATION OF THE EUROPEAN PARLIAMENT AND OF THE COUNCIL on food intended for infants and young children and on food for special medical purposes 
	Proposal for a REGULATION OF THE EUROPEAN PARLIAMENT AND OF THE COUNCIL on food intended for infants and young children, on food for special medical purposes and on foodstuffs for people intolerant to gluten


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justification</TitreJust>
Some essential guarantees that are offered in the current dietetic Framework Directive (2009/39/EC) and under its relevant Vertical Directives have been removed in this proposal to the detriment of vulnerable consumers. These consumers require foods that are specially formulated to provide specialised nutrition and to help them in the dietary management of specific conditions. It is therefore necessary to re-introduce the concept of food intended for specialised nutrition. This is aligned with the current Codex standard for foods for special dietary uses (146-1985).

</Amend>
<Amend>Amendment

<NumAm>58</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Oreste Rossi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposal for a regulation</DocAmend>
<Article>Title</Article>
	

	Text proposed by the Commission
	Amendment

	Proposal for a REGULATION OF THE EUROPEAN PARLIAMENT AND OF THE COUNCIL on food intended for infants and young children and on food for special medical purposes
	Proposal for a REGULATION OF THE EUROPEAN PARLIAMENT AND OF THE COUNCIL on food intended for infants and young children, food for special medical purposes and other food for specialised nutrition


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendment

<NumAm>59</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Esther de Lange</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposal for a regulation</DocAmend>
<Article>Title</Article>
	

	Text proposed by the Commission
	Amendment

	Proposal for a REGULATION OF THE EUROPEAN PARLIAMENT AND OF THE COUNCIL on food intended for infants and young children and on food for special medical purposes
	Proposal for a REGULATION OF THE EUROPEAN PARLIAMENT AND OF THE COUNCIL on food intended for infants and young children and on food for special medical purposes and food for very low calorie diets 


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justification</TitreJust>
VLCD should be covered by specific legislation.

</Amend>
<Amend>Amendment

<NumAm>60</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sophie Auconie</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposal for a regulation</DocAmend>
<Article>Title</Article>
	

	Text proposed by the Commission
	Amendment

	Proposition de RÈGLEMENT DU PARLEMENT EUROPÉEN ET DU CONSEIL concernant les aliments destinés aux nourrissons et aux enfants en bas âge ainsi que les aliments destinés à des fins médicales spéciales
	Proposition de RÈGLEMENT DU PARLEMENT EUROPÉEN ET DU CONSEIL concernant les aliments destinés aux nourrissons et aux enfants en bas âge ainsi que les aliments destinés à des fins médicales spéciales, et autres aliments destinés à une alimentation spécifique 


Or. <Original>{FR}fr</Original>
<TitreJust>Justification</TitreJust>
Des garanties essentielles ont été supprimées au détriment de consommateurs vulnérables, comme les personnes obèses ou en surpoids ou les personnes souffrant d’une intolérance au gluten. Ces consommateurs ont besoin de denrées alimentaires spécifiquement formulées pour leur fournir une nutrition spécialisée, et pour les aider à gérer leur régime alimentaire soumis à des conditions spécifiques.

</Amend>
<Amend>Amendment

<NumAm>61</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daciana Octavia Sârbu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposal for a regulation</DocAmend>
<Article>Recital 6 a (new)</Article>
	

	Text proposed by the Commission
	Amendment

	
	(6a) Having regard to the Council Resolution of 18th June 1992 on the marketing of breast-milk substitutes in third countries by Community-based manufacturers.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendment

<NumAm>62</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Françoise Grossetête, Christine De Veyrac, Esther de Lange</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposal for a regulation</DocAmend>
<Article>Recital 7</Article>
	

	Text proposed by the Commission
	Amendment

	(7) La directive 2009/39/CE prévoit que des dispositions spécifiques peuvent être adoptées pour les deux catégories suivantes d'aliments relevant de la définition des denrées alimentaires destinées à une alimentation particulière: les «aliments adaptés à une dépense musculaire intense, surtout pour les sportifs» et les «aliments destinés à des personnes affectées d'un métabolisme glucidique perturbé (diabétiques)». Concernant les aliments adaptés à une dépense musculaire intense, aucune conclusion probante n'a pu être dégagée pour l'élaboration de dispositions spécifiques du fait d'importantes divergences de vues parmi les États membres et les parties prenantes sur le champ d'application de telles dispositions, le nombre de sous-catégories de ces aliments à prendre en compte, les critères pour la définition des règles de composition et l'incidence potentielle de celles-ci sur l'innovation dans l'élaboration de produits. Pour ce qui est des aliments destinés à des personnes affectées d'un métabolisme glucidique perturbé, un rapport de la Commission9 conclut que les données scientifiques qui permettraient de fixer des exigences spécifiques en matière de composition font défaut.
	(7) La directive 2009/39/CE prévoit que des dispositions spécifiques peuvent être adoptées pour les deux catégories suivantes d'aliments relevant de la définition des denrées alimentaires destinées à une alimentation particulière: les «aliments adaptés à une dépense musculaire intense, surtout pour les sportifs» et les «aliments destinés à des personnes affectées d'un métabolisme glucidique perturbé (diabétiques)». Concernant les aliments adaptés à une dépense musculaire intense, à la lumière du rapport du Comité scientifique pour l'alimentation de la Commission européenne du 22 juin 2000, aucune conclusion probante n'a pu être dégagée pour l'élaboration de dispositions spécifiques du fait d'importantes divergences de vues parmi les États membres et les parties prenantes sur le champ d'application de telles dispositions, le nombre de sous-catégories de ces aliments à prendre en compte, les critères pour la définition des règles de composition et l'incidence potentielle de celles-ci sur l'innovation dans l'élaboration de produits. Il est nécessaire de poursuivre les travaux et il convient que la Commission élabore un rapport sur les "aliments adaptés à une dépense musculaire intense" afin de développer une stratégie cohérente et efficace pour la protection des consommateurs, les industriels du secteur et le fonctionnement du marché intérieur. Sur la base des conclusions de ce rapport, la Commission devrait pouvoir soumettre des propositions de modification des dispositions pertinentes de la législation de l'Union ou adopter de nouvelles initiatives, le cas échéant, sur une base sectorielle.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
<TitreJust>Justification</TitreJust>
La Commission européenne devra proposer un rapport sur la nécessité d'harmoniser les dispositions relatives à la composition et l'étiquetage des aliments destinés à l'effort musculaire intense eu égard aux impératifs de protection du consommateur et de fonctionnement du marché intérieur.

</Amend>
<Amend>Amendment

<NumAm>63</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Julie Girling</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposal for a regulation</DocAmend>
<Article>Recital 7</Article>
	

	Text proposed by the Commission
	Amendment

	(7) Directive 2009/39/EC foresees that specific provisions could be adopted regarding the two following specific categories of food falling within the definition of foodstuffs for particular nutritional uses: ‘food intended to meet the expenditure of intense muscular effort, especially for sportsmen’ and ‘food for persons suffering from carbohydrate metabolism disorders (diabetes)’. With regard to food intended to meet the expenditure of intense muscular effort, no successful conclusion could be reached as regard the development of specific provisions due to widely diverging views among Member States and stakeholders concerning the scope of the specific legislation, the number of sub-categories of the food to be included, the criteria for establishing composition requirements and the potential impact on innovation in product development. As regards special provisions for food for persons suffering from carbohydrate metabolism disorders (diabetes), a Commission report concludes that the scientific basis for setting specific compositional requirements is lacking.
	(7) Directive 2009/39/EC foresees that specific provisions could be adopted regarding the two following specific categories of food falling within the definition of foodstuffs for particular nutritional uses:

	
	(i)‘Food intended to meet the expenditure of intense muscular effort, especially for sportsmen’. With regard to this category, no successful conclusion could be reached on the development of specific provisions due to widely diverging views among Member States and stakeholders concerning the scope of the specific legislation. However, the undertaking made by the Commission in Directive 2009/39/EC to meet the specific requirements of sportspeople should still apply, as supported by the publication of EFSA Scientific Opinions on claims relevant to active individuals which justifies the review of general food law.

	
	(ii)‘Food for persons suffering from carbohydrate metabolism disorders (diabetes)’. In this regard, a Commission report concludes that the scientific basis for setting specific compositional requirements is lacking.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justification</TitreJust>
The report of the Scientific Committee on Food of 28 February 2001 on ‘food intended to meet the expenditure of intense muscular effort, especially for sportsmen’, as well as more recent Scientific Opinions by EFSA, have highlighted that sportspersons involved in intense muscular effort have additional nutritional needs when compared with the general population, therefore updating legislation in this would be appropriate.

</Amend>

<Amend>Amendment

<NumAm>64</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Oreste Rossi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposal for a regulation</DocAmend>
<Article>Recital 7</Article>
	

	Text proposed by the Commission
	Amendment

	(7) Directive 2009/39/EC foresees that specific provisions could be adopted regarding the two following specific categories of food falling within the definition of foodstuffs for particular nutritional uses: ‘food intended to meet the expenditure of intense muscular effort, especially for sportsmen’ and ‘food for persons suffering from carbohydrate metabolism disorders (diabetes)’. With regard to food intended to meet the expenditure of intense muscular effort, no successful conclusion could be reached as regard the development of specific provisions due to widely diverging views among Member States and stakeholders concerning the scope of the specific legislation, the number of sub-categories of the food to be included, the criteria for establishing composition requirements and the potential impact on innovation in product development. As regards special provisions for food for persons suffering from carbohydrate metabolism disorders (diabetes), a Commission report9 concludes that the scientific basis for setting specific compositional requirements is lacking.
	(7) Directive 2009/39/EC foresees that specific provisions could be adopted regarding the two following specific categories of food falling within the definition of specialised nutrition: ‘food intended to meet the expenditure of intense muscular effort, especially for sportsmen’ and ‘food for persons suffering from carbohydrate metabolism disorders (diabetes)’. With regard to food intended to meet the expenditure of intense muscular effort, no successful conclusion could be reached to date as regard the development of specific provisions due to widely diverging views among Member States and stakeholders concerning the scope of the specific legislation, the number of sub-categories of the food to be included, the criteria for establishing composition requirements, the mandatory information for the safe use of food intended to meet the expenditure of intense muscular effort, and the potential impact on innovation in product development. There is a genuine need for harmonisation of the category of food intended to meet the expenditure of intense muscular effort, especially for sportsmen. Harmonisation will remove barriers to free movement of this category of food, while providing sportsmen a high level of safety and guaranteeing the absence of doping substances, the latter being considered as a priority by the European Commission in its communication on Sports of 18th January 2011. As regards special provisions for food for persons suffering from carbohydrate metabolism disorders (diabetes), a Commission report9 concludes that the scientific basis for setting specific compositional requirements is lacking.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendment

<NumAm>65</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sophie Auconie</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposal for a regulation</DocAmend>
<Article>Recital 7</Article>
	

	Text proposed by the Commission
	Amendment

	(7) La directive 2009/39/CE prévoit que des dispositions spécifiques peuvent être adoptées pour les deux catégories suivantes d'aliments relevant de la définition des denrées alimentaires destinées à une alimentation particulière: les «aliments adaptés à une dépense musculaire intense, surtout pour les sportifs» et les «aliments destinés à des personnes affectées d'un métabolisme glucidique perturbé (diabétiques)». Concernant les aliments adaptés à une dépense musculaire intense, aucune conclusion probante n'a pu être dégagée pour l'élaboration de dispositions spécifiques du fait d'importantes divergences de vues parmi les États membres et les parties prenantes sur le champ d'application de telles dispositions, le nombre de sous-catégories de ces aliments à prendre en compte, les critères pour la définition des règles de composition et l'incidence potentielle de celles-ci sur l'innovation dans l'élaboration de produits. Pour ce qui est des aliments destinés à des personnes affectées d'un métabolisme glucidique perturbé, un rapport de la Commission9 conclut que les données scientifiques qui permettraient de fixer des exigences spécifiques en matière de composition font défaut.
	(7) La directive 2009/39/CE prévoit que des dispositions spécifiques peuvent être adoptées pour les deux catégories suivantes d'aliments relevant de la définition d'alimentation spécialisée : les «aliments adaptés à une dépense musculaire intense, surtout pour les sportifs» et les «aliments destinés à des personnes affectées d'un métabolisme glucidique perturbé (diabétiques)».Concernant les aliments adaptés à une dépense musculaire intense, aucune conclusion probante n'a à ce jour pu être dégagée pour l'élaboration de dispositions spécifiques du fait d'importantes divergences de vues parmi les États membres et les parties prenantes sur le champ d'application de telles dispositions, le nombre de sous-catégories de ces aliments à prendre en compte, les critères pour la définition des règles de composition, les informations obligatoires pour une utilisation sûre de ces aliments et l'incidence potentielle de celles-ci sur l'innovation dans l'élaboration de produits. Il existe un besoin réel d'harmonisation de la catégorie d'aliments adaptés à un effort musculaire intense, surtout pour les sportifs. L'harmonisation lèvera les barrières à la libre circulation de ces produits, tout en fournissant aux sportifs un haut degré de sécurité et en garantissant l'absence de substances dopantes. La question du dopage est considérée par la Commission comme une priorité dans sa communication intitulée "Développer la dimension européenne du sport" du 18 janvier 2011. Pour ce qui est des aliments destinés à des personnes affectées d'un métabolisme glucidique perturbé, un rapport de la Commission9 conclut que les données scientifiques qui permettraient de fixer des exigences spécifiques en matière de composition font défaut.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
<TitreJust>Justification</TitreJust>
Le manque d’harmonisation parmi les Etats membres concernant les aliments adaptés à un effort musculaire intense crée un marché intérieur fractionné et n’apporte pas aux consommateurs une protection et une sécurité appropriées. De plus, l’harmonisation est nécessaire pour assurer l’absence de substances dopantes dans les produits consommés par les athlètes, question mise en avant dans la Communication de la Commission sur le Sport du 18 janvier 2011.

</Amend>
<Amend>Amendment

<NumAm>66</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sophie Auconie</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposal for a regulation</DocAmend>
<Article>Recital 13</Article>
	

	Text proposed by the Commission
	Amendment

	(13) Il y a donc lieu d'abolir le concept de «denrées alimentaires destinées à une alimentation particulière» et de remplacer la directive 2009/39/CE par le présent acte. Il convient que le nouvel acte soit un règlement afin que son application soit simplifiée et la législation uniforme dans tous les États membres.
	(13) Il y a donc lieu de maintenir le concept d'«alimentation spécifique », mais en le limitant de manière stricte aux produits qui peuvent démontrer leur capacité unique à répondre aux besoins nutritionnels spécifiques de groupes de population vulnérables, qui sinon ne pourraient pas être mis sur le marché en application de la législation actuelle de l'Union et de manière harmonisée, satisfaisant pleinement aux règles de libre circulation. La directive 2009/39/CE devrait être remplacée par le présent acte. Il convient que le nouvel acte soit un règlement afin que son application soit simplifiée et la législation uniforme dans tous les États membres.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
<TitreJust>Justification</TitreJust>
Il est nécessaire de ré-introduire le concept de denrées alimentaires destinées à une nutrition spécialisée.

</Amend>

<Amend>Amendment

<NumAm>67</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Oreste Rossi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposal for a regulation</DocAmend>
<Article>Recital 13</Article>
	

	Text proposed by the Commission
	Amendment

	(13) Therefore, the concept of ‘foodstuffs for particular nutritional uses’ should be abolished and Directive 2009/39/EC should be replaced by the present act. To simplify its application and to ensure consistency throughout the Member States, the present act should take the form of a Regulation.
	(13) Therefore, the concept of ‘specialised nutrition' should be maintained but strictly limited to products that can demonstrate their unique ability to fulfil the specific nutritional needs of vulnerable groups of the population, which otherwise could not be placed on the market using current Union acts and where harmonisation ensures the free movement of such food in a satisfactory manner. Directive 2009/39/EC should be replaced by the present act. To simplify its application and to ensure consistency throughout the Member States, the present act should take the form of a Regulation.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amendment

<NumAm>68</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Elisabetta Gardini, Paolo Bartolozzi, Sergio Berlato, Lorenzo Fontana, Cristiana Muscardini, Andrea Zanoni, Oreste Rossi, Patrizia Toia, Antonio Cancian, Amalia Sartori, Mario Pirillo, Tiziano Motti, Salvatore Tatarella, Lara Comi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposal for a regulation</DocAmend>
<Article>Recital 15</Article>
	

	Text proposed by the Commission
	Amendment

	(15) A limited number of categories of food constitutes the sole source of nourishment of certain groups of the population or represent a partial source of nourishment; such categories of food are vital for the management of certain conditions and/or are essential to maintain the intended nutritional adequacy for certain well-established vulnerable groups of the population. Those categories of food include infant formulae and follow-on formulae, processed cereal-based food and baby food and food for special medical purposes. Experience has shown that the provisions laid down in Commission Directive 2006/141/EC, Commission Directive 2006/125/EC, as well as Commission Directive 1999/21/EC ensure the free movement of such food in a satisfactory manner, while ensuring a high level of protection of public health. It is therefore appropriate that this Regulation focuses on the general compositional and information requirements for infant formula and follow-on formulae, processed cereal-based food and baby food for infants and young children and to food for special medical purposes, taking into account Commission Directive 2006/141/EC, Commission Directive 2006/125/EC and Commission Directive 1999/21/EC.
	(15) A limited number of categories of food constitutes the sole source of nourishment of certain groups of the population or represent a partial source of nourishment; such categories of food are vital for the management of certain conditions and/or are essential to maintain the intended nutritional adequacy for certain well-established vulnerable groups of the population. Those categories of food include infant formulae and follow-on formulae, processed cereal-based food and baby food, food for special medical purposes, and foods for people intolerant to gluten. Experience has shown that the provisions laid down in Commission Directive 2006/141/EC, Commission Directive 2006/125/EC, Commission Directive 1999/21/EC, and Commission Regulation 41/2009  ensure the free movement of such food in a satisfactory manner, while ensuring a high level of protection of public health. It is therefore appropriate that this Regulation focuses on the general compositional and information requirements for infant formula and follow-on formulae, processed cereal-based food and baby food for infants and young children, food for special medical purposes, and foods for people intolerant to gluten, taking into account Commission Directive 2006/141/EC, Commission Directive 2006/125/EC Commission Directive 1999/21/EC, and Commission Regulation (EC) No 41/2009.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justification</TitreJust>
Some essential guarantees that are offered in the current dietetic Framework Directive (2009/39/EC), in particular those concerning “food for people intolerant to gluten” have been removed from the scope of the proposed revision to the detriment of those suffering from Coeliac disease. These foods for specialised nutrition are recognized at international level by the recently revised Codex Standard 118- 1979 rev 2008 for foods for special dietary use for persons intolerant to gluten.

</Amend>

<Amend>Amendment

<NumAm>69</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Oreste Rossi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposal for a regulation</DocAmend>
<Article>Recital 15</Article>
	

	Text proposed by the Commission
	Amendment

	(15) A limited number of categories of food constitutes the sole source of nourishment of certain groups of the population or represent a partial source of nourishment; such categories of food are vital for the management of certain conditions and/or are essential to maintain the intended nutritional adequacy for certain well-established vulnerable groups of the population. Those categories of food include infant formulae and follow-on formulae, processed cereal-based food and baby food and food for special medical purposes. Experience has shown that the provisions laid down in Commission Directive 2006/141/EC, Commission Directive 2006/125/EC, as well as Commission Directive 1999/21/EC ensure the free movement of such food in a satisfactory manner, while ensuring a high level of protection of public health. It is therefore appropriate that this Regulation focuses on the general compositional and information requirements for infant formula and follow-on formulae, processed cereal-based food and baby food for infants and young children and to food for special medical purposes, taking into account Commission Directive 2006/141/EC, Commission Directive 2006/125/EC and Commission Directive 1999/21/EC.
	(15) A limited number of categories of food constitutes the sole source of nourishment of certain groups of the population or represent a partial source of nourishment; such categories of food are vital for the management of certain conditions and/or are essential to maintain the intended nutritional adequacy for certain well-established vulnerable groups of the population. Those categories of food include infant formulae and follow-on formulae, processed cereal-based food and baby food, food for special medical purposes, food intended for weight reduction and control, and food intended to meet the expenditure of intense muscular effort. Experience has shown that the provisions laid down in Commission Directive 2006/141/EC, Commission Directive 2006/125/EC, Commission Directive 1999/21/EC, as well as Commission Directive 96/8/EC ensure the free movement of such food in a satisfactory manner, while ensuring a high level of protection of public health. It is therefore appropriate that this Regulation focuses on the general compositional and information requirements for infant formula and follow-on formulae, processed cereal-based food and baby food for infants and young children, food for special medical purposes, food intended for weight reduction and control, and food intended to meet the expenditure of intense muscular effort, taking into account Commission Directive 2006/141/EC, Commission Directive 2006/125/EC, Commission Directive 1999/21/EC and Commission Directive 96/8/EC. In addition, the concept of 'specialised nutrition' should be maintained and strictly limited to products that demonstrate their unique ability to fulfill the specific nutritional needs of vulnerable groups of the population, wich otherwise could not be placed on the market using current Union acts.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendment

<NumAm>70</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Gilles Pargneaux</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposal for a regulation</DocAmend>
<Article>Recital 15</Article>
	

	Text proposed by the Commission
	Amendment

	(15) Un nombre limité de catégories d'aliments constituent une source d'alimentation exclusive ou partielle de certains groupes de population; ces catégories d'aliments sont indispensables afin de traiter certains problèmes de santé ou de maintenir une adéquation nutritionnelle spécifique pour certains groupes de population vulnérables bien définis. Il s'agit notamment des préparations pour nourrissons, des préparations de suite, des préparations à base de céréales et des aliments pour bébés, ainsi que des aliments destinés à des fins médicales spéciales. L'expérience a montré que les dispositions établies par les directives 2006/141/CE, 2006/125/CE et 1999/21/CE de la Commission assurent de manière satisfaisante la libre circulation de ces denrées alimentaires, tout en garantissant un niveau élevé de protection de la santé publique. Il convient donc que le présent règlement se concentre sur les exigences générales en matière de composition et d'information applicables aux préparations pour nourrissons, aux préparations de suite, aux préparations à base de céréales et aux aliments pour bébés destinés aux nourrissons et aux enfants en bas âge, ainsi qu'aux aliments destinés à des fins médicales spéciales, en tenant compte de ces trois directives.
	(15) Un nombre limité de catégories d'aliments constituent une source d'alimentation exclusive ou partielle de certains groupes de population; ces catégories d'aliments sont indispensables afin de traiter certains problèmes de santé ou de maintenir une adéquation nutritionnelle spécifique pour certains groupes de population vulnérables bien définis. Il s'agit notamment des préparations pour nourrissons, des préparations de suite, des préparations à base de céréales et des aliments pour bébés, des boissons à base de lait destinées aux enfants en bas âge ainsi que des aliments destinés à des fins médicales spéciales. L'expérience a montré que les dispositions établies par les directives 2006/141/CE, 2006/125/CE et 1999/21/CE de la Commission assurent de manière satisfaisante la libre circulation de ces denrées alimentaires, tout en garantissant un niveau élevé de protection de la santé publique. Il convient donc que le présent règlement se concentre sur les exigences générales en matière de composition et d'information applicables aux préparations pour nourrissons, aux préparations de suite, aux préparations à base de céréales et aux aliments pour bébés destinés aux nourrissons et aux enfants en bas âge et aux boissons à base de lait destinées aux enfants en bas âge ainsi qu'aux aliments destinés à des fins médicales spéciales, en tenant compte de ces trois directives. En outre, le concept de «produits de nutrition spécialisée» devrait être maintenu et strictement limité aux produits pouvant démontrer leur capacité unique à répondre aux besoins nutritionnels spécifiques des groupes de population vulnérables, lesquels produits ne pourraient, sans cela, être mis sur le marché en vertu de la législation de l'Union actuelle.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
<TitreJust>Justification</TitreJust>
Certaines garanties essentielles contenues dans l’actuelle directive-cadre relative aux aliments diététiques (2009/39/CE) et sous les directives verticales afférentes ont été retirées de cette proposition, au détriment des consommateurs vulnérables. Ces consommateurs exigent des préparations spéciales qui garantissent une alimentation spéciale et les aident à gérer leur état spécifique sur le plan diététique. La proposition de la Commission menace d’affaiblir la santé et la sécurité de ces groupes de consommateurs en restreignant le champ d’application du règlement proposé, et donc de limiter les possibilités d’innovations futures issues de développements scientifiques. Il est par conséquent nécessaire de réintroduire le concept de produits de nutrition spécialisée. Ceci, en conformité avec l’actuelle Norme de Codex pour les aliments diététiques ou de régime (146-1985). Les boissons à base de lait destinées aux enfants en bas âge contribuent de manière significative à l’équilibre alimentaire de ces derniers. Les recommandations nutritionnelles d’experts établissent que le lait et les produits laitiers constituent une part importante du régime alimentaire des enfants en bas âge. La prise en compte de cette catégorie de produits permettra d’imposer des critères de protection des enfants en bas âge en ce qui concerne les besoins nutritionnels et les règles de sécurité alimentaire spécifiques à cette tranche d’âge, en fixant par exemple des limites concernant l’ajout de nutriments, les risques microbiologiques et les contaminants. Ne pas inclure ces produits dans le champ d’application du présent règlement aura pour conséquence de voir ces produits réglementés en tant que produits d’alimentation générale et soumis aux critères définis pour la population adulte en termes de pureté et de nutrition, critères qui ne conviennent pas toujours aux enfants âgés de 12 à 36 mois.

</Amend>
<Amend>Amendment

<NumAm>71</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Françoise Grossetête, Christine De Veyrac</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposal for a regulation</DocAmend>
<Article>Recital 15</Article>
	

	Text proposed by the Commission
	Amendment

	(15) Un nombre limité de catégories d'aliments constituent une source d'alimentation exclusive ou partielle de certains groupes de population; ces catégories d'aliments sont indispensables afin de traiter certains problèmes de santé ou de maintenir une adéquation nutritionnelle spécifique pour certains groupes de population vulnérables bien définis. Il s'agit notamment des préparations pour nourrissons, des préparations de suite, des préparations à base de céréales et des aliments pour bébés, ainsi que des aliments destinés à des fins médicales spéciales. L'expérience a montré que les dispositions établies par les directives 2006/141/CE, 2006/125/CE et 1999/21/CE de la Commission assurent de manière satisfaisante la libre circulation de ces denrées alimentaires, tout en garantissant un niveau élevé de protection de la santé publique. Il convient donc que le présent règlement se concentre sur les exigences générales en matière de composition et d'information applicables aux préparations pour nourrissons, aux préparations de suite, aux préparations à base de céréales et aux aliments pour bébés destinés aux nourrissons et aux enfants en bas âge, ainsi qu'aux aliments destinés à des fins médicales spéciales, en tenant compte de ces trois directives.
	(15) Un nombre limité de catégories d'aliments constituent une source d'alimentation exclusive ou partielle de certains groupes de population; ces catégories d'aliments sont indispensables afin de traiter certains problèmes de santé ou de maintenir une adéquation nutritionnelle spécifique pour certains groupes de population vulnérables bien définis. Il s'agit notamment des préparations pour nourrissons, des préparations de suite, des préparations à base de céréales et des aliments pour bébés, des boissons à base de lait destinées aux enfants en bas âge ainsi que des aliments destinés à des fins médicales spéciales. L'expérience a montré que les dispositions établies par les directives 2006/141/CE, 2006/125/CE et 1999/21/CE de la Commission assurent de manière satisfaisante la libre circulation de ces denrées alimentaires, tout en garantissant un niveau élevé de protection de la santé publique. Il convient donc que le présent règlement se concentre sur les exigences générales en matière de composition et d'information applicables aux préparations pour nourrissons, aux préparations de suite, aux préparations à base de céréales, aux aliments pour bébés destinés aux nourrissons et aux enfants en bas âge et aux boissons à base de lait destinées aux enfants en bas âge ainsi qu'aux aliments destinés à des fins médicales spéciales, en tenant compte de ces trois directives. En outre, le concept d'«alimentation spéciale» devrait être maintenu et strictement limité aux produits pouvant démontrer leur capacité unique à répondre aux besoins nutritionnels spécifiques des groupes de population vulnérables, lesquels produits ne pourraient, sans cela, être mis sur le marché en vertu de la législation de l'Union actuelle.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
<TitreJust>Justification</TitreJust>
Les laits de croissance destinés aux enfants en bas âge de 1 à 3 ans sont des produits spécialement conçus pour contribuer à leurs besoins nutritionnels et doivent répondre à des mesures de sécurité alimentaires très strictes en matière notamment de teneurs en résidus de pesticides. Il est nécessaire de faire bénéficier les enfants de 1 à 3 ans du niveau de sécurité actuel des aliments destinés aux nourrissons.

</Amend>
<Amend>Amendment

<NumAm>72</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Esther de Lange</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposal for a regulation</DocAmend>
<Article>Recital 15</Article>
	

	Text proposed by the Commission
	Amendment

	(15) A limited number of categories of food constitutes the sole source of nourishment of certain groups of the population or represent a partial source of nourishment; such categories of food are vital for the management of certain conditions and/or are essential to maintain the intended nutritional adequacy for certain well-established vulnerable groups of the population. Those categories of food include infant formulae and follow-on formulae, processed cereal-based food and baby food and food for special medical purposes. Experience has shown that the provisions laid down in Commission Directive 2006/141/EC, Commission Directive 2006/125/EC, as well as Commission Directive 1999/21/EC ensure the free movement of such food in a satisfactory manner, while ensuring a high level of protection of public health. It is therefore appropriate that this Regulation focuses on the general compositional and information requirements for infant formula and follow-on formulae, processed cereal-based food and baby food for infants and young children and to food for special medical purposes, taking into account Commission Directive 2006/141/EC, Commission Directive 2006/125/EC and Commission Directive 1999/21/EC.
	(15) A limited number of categories of food constitutes the sole source of nourishment of certain groups of the population or represent a partial source of nourishment; such categories of food are vital for the management of certain conditions and/or are essential to maintain the intended nutritional adequacy for certain well-established vulnerable groups of the population. Those categories of food include infant formulae and follow-on formulae, processed cereal-based food and baby food, food for special medical purposes and foods for very low calorie diets (VLCD). Experience has shown that the provisions laid down in Commission Directive 2006/141/EC, Commission Directive 2006/125/EC, as well as Commission Directive 1999/21/EC ensure the free movement of such food in a satisfactory manner, while ensuring a high level of protection of public health. VLCD products are currently not covered by Commission Directive 96/8/EC but solely by framework Directive 2009/39/EC. It is therefore appropriate that this Regulation focuses on the general compositional and information requirements for infant formula and follow-on formulae, processed cereal-based food and baby food for infants and young children and to food for special medical purposes and foods intended for very low calorie diets, while taking into account Commission Directive 2006/141/EC, Commission Directive 2006/125/EC and Commission Directive 1999/21/EC and amending Commission Directive 96/8/EC in order to cover VLCD.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justification</TitreJust>
VLCD should be covered by specific legislation.

</Amend>
<Amend>Amendment

<NumAm>73</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tiziano Motti</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposal for a regulation</DocAmend>
<Article>Recital 15</Article>
	

	Text proposed by the Commission
	Amendment

	(15) A limited number of categories of food constitutes the sole source of nourishment of certain groups of the population or represent a partial source of nourishment; such categories of food are vital for the management of certain conditions and/or are essential to maintain the intended nutritional adequacy for certain well-established vulnerable groups of the population. Those categories of food include infant formulae and follow-on formulae, processed cereal-based food and baby food and food for special medical purposes. Experience has shown that the provisions laid down in Commission Directive 2006/141/EC, Commission Directive 2006/125/EC, as well as Commission Directive 1999/21/EC ensure the free movement of such food in a satisfactory manner, while ensuring a high level of protection of public health. It is therefore appropriate that this Regulation focuses on the general compositional and information requirements for infant formula and follow-on formulae, processed cereal-based food and baby food for infants and young children and to food for special medical purposes, taking into account Commission Directive 2006/141/EC, Commission Directive 2006/125/EC and Commission Directive 1999/21/EC.
	(15) A limited number of categories of food constitutes the sole source of nourishment of certain groups of the population or represent a partial source of nourishment; such categories of food are vital for the management of certain conditions and/or are essential to maintain the intended nutritional adequacy for certain well-established vulnerable groups of the population. Those categories of food include infant formulae and follow-on formulae, processed cereal-based food and baby food, milk based drinks intended for young children, food for special medical purposes. Experience has shown that the provisions laid down in Commission Directive 2006/141/EC, Commission Directive 2006/125/EC, and Commission Directive 1999/21/EC ensure the free movement of such food in a satisfactory manner, while ensuring a high level of protection of public health. It is therefore appropriate that this Regulation focuses on the general compositional and information requirements for infant formula and follow-on formulae, processed cereal-based food, baby food for infants and young children, milk based drinks intended for young children,  food for special medical purposes, taking into account Commission Directive 2006/141/EC, Commission Directive 2006/125/EC and Commission Directive 1999/21/EC.In addition, the concept of "specialised nutrition" should be maintained and strictly limited to products that demonstrate their unique ability to fulfill the specific nutritional needs of vulnerable groups of the population, which otherwise could not be placed on the market using current Union acts.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendment

<NumAm>74</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mairead McGuinness</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposal for a regulation</DocAmend>
<Article>Recital 15</Article>
	

	Text proposed by the Commission
	Amendment

	(15) A limited number of categories of food constitutes the sole source of nourishment of certain groups of the population or represent a partial source of nourishment; such categories of food are vital for the management of certain conditions and/or are essential to maintain the intended nutritional adequacy for certain well-established vulnerable groups of the population. Those categories of food include infant formulae and follow-on formulae, processed cereal-based food and baby food and food for special medical purposes. Experience has shown that the provisions laid down in Commission Directive 2006/141/EC, Commission Directive 2006/125/EC, as well as Commission Directive 1999/21/EC ensure the free movement of such food in a satisfactory manner, while ensuring a high level of protection of public health. It is therefore appropriate that this Regulation focuses on the general compositional and information requirements for infant formula and follow-on formulae, processed cereal-based food and baby food for infants and young children and to food for special medical purposes, taking into account Commission Directive 2006/141/EC, Commission Directive 2006/125/EC and Commission Directive 1999/21/EC.
	(15) A limited number of categories of food constitutes the sole source of nourishment of certain groups of the population or represent a partial source of nourishment; such categories of food are vital for the management of certain conditions and/or are essential to maintain the intended nutritional adequacy for certain well-established vulnerable groups of the population. Those categories of food include infant formulae and follow-on formulae, processed cereal-based food and baby food, milk based drinks intended for young children, food for special medical purposes. Experience has shown that the provisions laid down in Commission Directive 2006/141/EC, Commission Directive 2006/125/EC, Commission Directive 1999/21/EC, Commission Regulation 41/2009,as well as Commission Directive 96/8/EC ensure the free movement of such food in a satisfactory manner, while ensuring a high level of protection of public health. It is therefore appropriate that this Regulation focuses on the general compositional and information requirements for infant formula and follow-on formulae, processed cereal-based food,  baby food for infants and young children, milk based drinks intended for young children,  food for special medical purposes, taking into account Commission Directive 2006/141/EC, Commission Directive 2006/125/EC Commission Directive 1999/21/EC, Commission Directive 96/8/EC and Commission Regulation (EC) No 41/2009. In addition, the concept of "specialised nutrition" should be maintained and strictly limited to products that demonstrate their unique ability to fulfill the specific nutritional needs of vulnerable groups of the population, which otherwise could not be placed on the market using current Union acts.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendment

<NumAm>75</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sophie Auconie</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposal for a regulation</DocAmend>
<Article>Recital 15</Article>
	

	Text proposed by the Commission
	Amendment

	(15) Un nombre limité de catégories d'aliments constituent une source d'alimentation exclusive ou partielle de certains groupes de population; ces catégories d'aliments sont indispensables afin de traiter certains problèmes de santé ou de maintenir une adéquation nutritionnelle spécifique pour certains groupes de population vulnérables bien définis. Il s'agit notamment des préparations pour nourrissons, des préparations de suite, des préparations à base de céréales et des aliments pour bébés, ainsi que des aliments destinés à des fins médicales spéciales. L'expérience a montré que les dispositions établies par les directives 2006/141/CE, 2006/125/CE et 1999/21/CE de la Commission assurent de manière satisfaisante la libre circulation de ces denrées alimentaires, tout en garantissant un niveau élevé de protection de la santé publique. Il convient donc que le présent règlement se concentre sur les exigences générales en matière de composition et d'information applicables aux préparations pour nourrissons, aux préparations de suite, aux préparations à base de céréales et aux aliments pour bébés destinés aux nourrissons et aux enfants en bas âge, ainsi qu'aux aliments destinés à des fins médicales spéciales, en tenant compte de ces trois directives.
	(15) Un nombre limité de catégories d'aliments constituent une source d'alimentation exclusive ou partielle de certains groupes de population; ces catégories d'aliments sont indispensables afin de traiter certains problèmes de santé ou de maintenir une adéquation nutritionnelle spécifique pour certains groupes de population vulnérables bien définis. Il s'agit notamment des préparations pour nourrissons, des préparations de suite, des préparations à base de céréales et des aliments pour bébés, des aliments destinés à des fins médicales spéciales ainsi que des aliments adaptés à un effort musculaire intense. L'expérience a montré que les dispositions établies par les directives 2006/141/CE, 2006/125/CE et 1999/21/CE de la Commission assurent de manière satisfaisante la libre  circulation de ces denrées alimentaires, tout en garantissant un niveau élevé de protection de la santé publique. Il convient donc que le présent règlement se concentre sur les exigences générales en matière de composition et d'information applicables aux préparations pour nourrissons, aux préparations de suite, aux préparations à base de céréales et aux aliments pour bébés destinés aux nourrissons et aux enfants en bas âge, aux aliments destinés à des fins médicales spéciales ainsi qu'aux aliments adaptés à un effort musculaire intense, en tenant compte de ces trois directives. De plus, le concept d'«alimentation spécifique» devrait être maintenu, mais en le limitant de manière stricte aux produits qui peuvent démontrer leur capacité unique à répondre aux besoins nutritionnels spécifiques de groupes de population vulnérable, qui sinon ne pourraient pas être mis sur le marché en application de la législation de l'Union actuelle et de manière harmonisée, satisfaisant pleinement aux règles de libre circulation.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
<TitreJust>Justification</TitreJust>
Les aliments adaptés à un effort musculaire intense sont des aliments formulés spécifiquement afin d’assurer une nutrition saine dans le cadre de sport extrême ou d’autres activités physiques. Afin de préparer, soutenir et récupérer d’une performance intense ou de haut niveau, le corps a besoin de produits spécifiquement formulés qui permettent de fournir un niveau approprié et efficace de liquides et nutriments (tels que les glucides).

</Amend>
<Amend>Amendment

<NumAm>76</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Elisabetta Gardini, Paolo Bartolozzi, Sergio Berlato, Lorenzo Fontana, Cristiana Muscardini, Oreste Rossi, Andrea Zanoni, Patrizia Toia, Antonio Cancian, Amalia Sartori, Mario Pirillo, Tiziano Motti, Salvatore Tatarella, Lara Comi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposal for a regulation</DocAmend>
<Article>Recital 16</Article>
	

	Text proposed by the Commission
	Amendment

	(16) To ensure legal certainty, definitions laid down in Commission Directive 2006/141/EC, Commission Directive 2006/125/EC and Commission Directive 1999/21/EC should be transferred to this Regulation. However, the definitions of infant formulae and follow-on formulae, processed cereal-based food and baby food, and food for special medical purposes should be regularly adapted taking into account technical and scientific progress and relevant developments at international level, as appropriate.
	(16) To ensure legal certainty, definitions laid down in Commission Directive 2006/141/EC, Commission Directive 2006/125/EC, Commission Directive 1999/21/EC, and Commission Regulation 41/2009 should be transferred to this Regulation. However, the definitions of infant formulae and follow-on formulae, processed cereal-based food and baby food, food for special medical purposes, and foods for people intolerant to gluten should be regularly adapted taking into account technical and scientific progress and relevant developments at international level, as appropriate.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justification</TitreJust>
Some essential guarantees that are offered in the current dietetic Framework Directive (2009/39/EC), in particular those concerning “food for people intolerant to gluten” have been removed from the scope of the proposed revision to the detriment of those suffering from Coeliac disease. These foods for specialised nutrition are recognized at international level by the recently revised Codex Standard 118- 1979 rev 2008 for foods for special dietary use for persons intolerant to gluten.

</Amend>
<Amend>Amendment

<NumAm>77</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Renate Sommer</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposal for a regulation</DocAmend>
<Article>Recital 16</Article>
	

	Text proposed by the Commission
	Amendment

	(16) Zur Wahrung der Rechtssicherheit sollten die in den Richtlinien 2006/141/EG, 2006/125/EG und 1999/21/EG der Kommission festgelegten Begriffsbestimmungen in die vorliegende Verordnung übernommen werden. Die Begriffsbestimmungen für Säuglingsanfangsnahrung und Folgenahrung, Getreidebeikost und andere Beikost sowie für Lebensmittel für besondere medizinische Zwecke sollten jedoch regelmäßig überarbeitet werden, damit dem technischen und wissenschaftlichen Fortschritt sowie den relevanten Entwicklungen auf internationaler Ebene gegebenenfalls Rechnung getragen wird.
	(16) Zur Wahrung der Rechtssicherheit sollten die in den Richtlinien 2006/141/EG, 2006/125/EG, 1999/21/EG und 2009/41/EG der Kommission festgelegten Begriffsbestimmungen in die vorliegende Verordnung übernommen werden. Die Begriffsbestimmungen für Säuglingsanfangsnahrung und Folgenahrung, Getreidebeikost und andere Beikost sowie für Lebensmittel für besondere medizinische Zwecke sollten jedoch regelmäßig überarbeitet werden, damit dem technischen und wissenschaftlichen Fortschritt sowie den relevanten Entwicklungen auf internationaler Ebene gegebenenfalls Rechnung getragen wird.


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Amendment

<NumAm>78</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Esther de Lange</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposal for a regulation</DocAmend>
<Article>Recital 16</Article>
	

	Text proposed by the Commission
	Amendment

	(16) To ensure legal certainty, definitions laid down in Commission Directive 2006/141/EC, Commission Directive 2006/125/EC and Commission Directive 1999/21/EC should be transferred to this Regulation. However, the definitions of infant formulae and follow-on formulae, processed cereal-based food and baby food, and food for special medical purposes should be regularly adapted taking into account technical and scientific progress and relevant developments at international level, as appropriate.
	(16) To ensure legal certainty, definitions laid down in Commission Directive 2006/141/EC, Commission Directive 2006/125/EC and Commission Directive 1999/21/EC and Commission Directive 96/8 should be transferred to this Regulation. However, the definitions of infant formulae and follow-on formulae, processed cereal-based food and baby food, and food for special medical purposes and foods intended for very low calorie diets should be regularly adapted taking into account technical and scientific progress and relevant developments at international level, as appropriate.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justification</TitreJust>
VLCD should be covered by specific legislation.

</Amend>
<Amend>Amendment

<NumAm>79</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sophie Auconie</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposal for a regulation</DocAmend>
<Article>Recital 16</Article>
	

	Text proposed by the Commission
	Amendment

	(16) Dans un souci de sécurité juridique, il y a lieu d'intégrer dans le présent règlement les définitions établies par les directives 2006/141/CE, 2006/125/CE et 1999/21/CE de la Commission. Cela étant, les définitions de «préparation pour nourrissons», «préparation de suite», «préparation à base de céréales», «aliment pour bébés destiné aux nourrissons et aux enfants en bas âge» et «aliment destiné à des fins médicales spéciales» devraient être régulièrement adaptées pour tenir compte, s'il y a lieu, des progrès techniques et scientifiques ainsi que des évolutions au niveau international.
	(16) Dans un souci de sécurité juridique, il y a lieu d'intégrer dans le présent règlement les définitions établies par les directives 2006/141/CE, 2006/125/CE et 1999/21/CE de la Commission. Cela étant, les définitions de «préparation pour nourrissons», «préparation de suite», «préparation à base de céréales», «aliment pour bébés destiné aux nourrissons et aux enfants en bas âge», «aliment destiné à des fins médicales spéciales» et «aliments adaptés à un effort musculaire intense» devraient être régulièrement adaptées pour tenir compte, s'il y a lieu, des progrès techniques et scientifiques ainsi que des évolutions au niveau international.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
<TitreJust>Justification</TitreJust>
Les aliments adaptés à un effort musculaire intense sont des aliments formulés spécifiquement afin d’assurer une nutrition saine dans le cadre de sport extrême ou d’autres activités physiques. Afin de préparer, soutenir et récupérer d’une performance intense ou de haut niveau, le corps a besoin de produits spécifiquement formulés qui permettent de fournir un niveau approprié et efficace de liquides et nutriments (tels que les glucides).

</Amend>

<Amend>Amendment

<NumAm>80</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Oreste Rossi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposal for a regulation</DocAmend>
<Article>Recital 16</Article>
	

	Text proposed by the Commission
	Amendment

	(16) To ensure legal certainty, definitions laid down in Commission Directive 2006/141/EC, Commission Directive 2006/125/EC and Commission Directive 1999/21/EC should be transferred to this Regulation. However, the definitions of infant formulae and follow-on formulae, processed cereal-based food and baby food, and food for special medical purposes should be regularly adapted taking into account technical and scientific progress and relevant developments at international level, as appropriate.
	(16) To ensure legal certainty, definitions laid down in Commission Directive 2006/141/EC, Commission Directive 2006/125/EC, Commission Directive 1999/21/EC and Commission Directive 96/8/EC should be transferred to this Regulation. However, the definitions of infant formulae and follow-on formulae, processed cereal-based food and baby food, food for special medical purposes, food intended for weight reduction and control, and food intended to meet expenditure for intense muscular effort should be regularly adapted taking into account technical and scientific progress and relevant developments at international level, as appropriate.


Or. <Original>{FR}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendment

<NumAm>81</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carl Schlyter</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}on behalf of the Verts/ALE Group</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposal for a regulation</DocAmend>
<Article>Recital 17 a (new)</Article>
	

	Text proposed by the Commission
	Amendment

	
	(17 a) With the exception of products authorised in accordance with Article 16 (1) of Regulation 834/2007, pesticides and other toxic substances should not be used for the production of food referred to in Article 1(1).


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justification</TitreJust>
Based on AM 17 by the Rapporteur. Reg. 834/2007 on organic production and labelling of organic products enables the Commission to lay down a list of products and substances which may be used in organic farming. This very limited list is laid down in Annex II of the respective implementing Reg. No 889/2008. Since pesticides permitted for use in organic farming are generally considered to be harmless it would be wise to limit the permitted pesticides for the vulnerable to only such substances.

</Amend>
<Amend>Amendment

<NumAm>82</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Frédérique Ries</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposal for a regulation</DocAmend>
<Article>Recital 17 a (new)</Article>
	

	Text proposed by the Commission
	Amendment

	
	(17 bis) Les concentrations maximales de résidus de pesticides définies par la législation communautaire applicable, notamment le règlement (CE) n° 396/2005 du Parlement européen et du Conseil du 23 février 2005 concernant les limites maximales applicables aux résidus de pesticides présents dans ou sur les denrées alimentaires et les aliments pour animaux d'origine végétale et animale1, devraient être sans préjudice des dispositions spécifiques établies par le présent règlement. Il y a donc lieu de maintenir le principe de l'interdiction d'utiliser les pesticides, chaque fois que cela est possible et en tous les cas pour les pesticides ou métabolites de pesticides dont la dose journalière admissible est inférieure à 0,0005 mg/kg de poids corporel, dans la production de produits agricoles destinés à des préparations pour nourrissons et à des préparations de suite. Ce principe existant dans la directive 2006/141/CE vaut aussi pour les préparations à base de céréales et les aliments pour bébés encadrés par la directive 2006/125/CE et devrait être étendu aux autres catégories d'aliments destinés à une alimentation particulière. 

	
	___________________

	
	1 JO L 70 du 16.3.2005, p. 1.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
<TitreJust>Justification</TitreJust>
Ce règlement doit assurer en premier lieu la protection de la santé des nourrissons et des jeunes enfants mais aussi des autres groupes vulnérables. Cette volonté doit être rencontrée moyennant une sélection rigoureuse des matières premières, y compris à l'import, et par la fixation, comme la législation actuelle le prévoit, d'une concentration pour tous les pesticides qui correspond en fait à la concentration minimale détectable dans les aliments destinés à une alimentation particulière.

</Amend>
<Amend>Amendment

<NumAm>83</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Esther de Lange, Christa Klaß, Julie Girling</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposal for a regulation</DocAmend>
<Article>Recital 17 a (new)</Article>
	

	Text proposed by the Commission
	Amendment

	
	(17 a) Maximum levels for pesticide residues set out in relevant Community legislation, in particular as taken up in Regulation (EC) No. 396/2005 on maximum residue levels of pesticides in or on food and feed of plant and animal origin, should apply without prejudice to specific provisions set out in this Regulation and its delegated acts.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendment

<NumAm>84</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Frédérique Ries</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposal for a regulation</DocAmend>
<Article>Recital 17 ter (new)</Article>
	

	Text proposed by the Commission
	Amendment

	
	(17 ter) Il importe que les pesticides autorisés par l'annexe IX de la directive 2006/141/CE et par l'annexe VI de la directive 2006/125/CE et qui ne satisfont pas aux conditions de sécurité des articles 4 et 6 du règlement (CE) n° 1107/2009 du Parlement européen et du Conseil du 21 octobre 2009 concernant la mise sur le marché des produits phytopharmaceutiques1 fassent l'objet d'un retrait de mise sur le marché et ne soient pas repris dans le présent règlement.

	
	______________________

	
	1 JO L 309 du 24.11.2009, p. 1.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
<TitreJust>Justification</TitreJust>
Le cadusafos, qui appartient à la famille chimique des organophosphorés, est interdit sur le territoire de l'Union européenne depuis 2008: il doit donc être supprimé de la liste des 5 susbtances actives pour lesquelles des teneurs maximales en résidus ou métabolites de pesticides sont fixées dans les préparations pour nourrissons et enfants de moins de 3 ans. Un retrait qui devrait aussi s'appliquer au fipronil dont la nocivité a été signifiée par certaines autorités sanitaires nationales.

</Amend>
<Amend>Amendment

<NumAm>85</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carl Schlyter</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}on behalf of the Verts/ALE Group</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposal for a regulation</DocAmend>
<Article>Recital 17 b (new)</Article>
	

	Text proposed by the Commission
	Amendment

	
	(17 b) The use of genetically modified organisms pursuant to Regulation (EC) No 1829/2003 as well as products produced from animals that have been fed with genetically modified feedingstuffs should be prohibited in the production of food referred to in Article 1(1).


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justification</TitreJust>
In accordance with the precautionary principle, it is appropriate to prohibit GMOs or products produced thereof in the production of foods intended for the most vulnerable parts of the population.

</Amend>
<Amend>Amendment

<NumAm>86</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Esther de Lange, Christa Klaß, Julie Girling</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposal for a regulation</DocAmend>
<Article>Recital 17 b (new)</Article>
	

	Text proposed by the Commission
	Amendment

	
	(17 b) However, given the vulnerable nature of infants and young children, severe limitations on pesticide residues are required in infant and follow-on formulae and food for infants and young children. Specific maximum residue limits for these products are set in Commission Directive 2006/141/EC and Commission Directive 2006/125/EC.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendment

<NumAm>87</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Renate Sommer</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposal for a regulation</DocAmend>
<Article>Recital 18</Article>
	

	Text proposed by the Commission
	Amendment

	(18) Die Richtlinie 2000/13/EG des Europäischen Parlaments und des Rates vom 20. März 2000 zur Angleichung der Rechtsvorschriften der Mitgliedstaaten über die Etikettierung und Aufmachung von Lebensmitteln sowie die Werbung hierfür1 enthält allgemeine Etikettierungsbestimmungen. Grundsätzlich sollten diese allgemeinen Etikettierungsbestimmungen auf die von der vorliegenden Verordnung erfassten Lebensmittelkategorien angewendet werden. In der vorliegenden Verordnung sollten jedoch, soweit dies für ihre besonderen Ziele erforderlich ist, Ausnahmen von den Bestimmungen der Richtlinie 2000/13/EG bzw. Anforderungen, die über deren Bestimmungen hinausgehen, festgelegt werden.
	(18) Die Verordnung 1169/2011/EG des Europäischen Parlaments und des Rates vom 25. Oktober 2011 betreffend die Information der Verbraucher über Lebensmittel1 enthält allgemeine Etikettierungsbestimmungen. Grundsätzlich sollten diese allgemeinen Etikettierungsbestimmungen auf die von der vorliegenden Verordnung erfassten Lebensmittelkategorien angewendet werden. In der vorliegenden Verordnung sollten jedoch, soweit dies für ihre besonderen Ziele erforderlich ist, Ausnahmen von den Bestimmungen der Verordnung 1169/2011/EG bzw. Anforderungen, die über deren Bestimmungen hinausgehen, festgelegt werden.

	_________
	_________

	1 ABl. L 184 vom 17.7.1999, S. 23.
	1 ABl. L 304 vom 22.11.2011, S. 18.


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Amendment

<NumAm>88</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Elisabetta Gardini, Paolo Bartolozzi, Sergio Berlato, Lorenzo Fontana, Cristiana Muscardini, Oreste Rossi, Andrea Zanoni, Patrizia Toia, Antonio Cancian, Amalia Sartori, Mario Pirillo, Tiziano Motti, Salvatore Tatarella, Lara Comi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposal for a regulation</DocAmend>
<Article>Recital 19</Article>
	

	Text proposed by the Commission
	Amendment

	(19) This Regulation should provide the criteria for the establishment of the specific compositional and information requirements for infant formula, follow-on formula, processed cereal-based food and baby food, and food for special medical purposes, taking into account Commission Directive 2006/141/EC, Commission Directive 2006/125/EC and Commission Directive 1999/21/EC. In order to adapt the definitions of infant formula, follow-on formula, processed cereal-based food and baby food, and food for special medical purposes laid down in this Regulation taking into account technical and scientific progress and relevant developments at international level, to lay down the specific compositional and information requirements with respect to the categories of food covered by this Regulation, including for additional labelling requirements to, or derogations from, the provisions of Directive 2000/13/EC and for the authorisation of nutrition and health claims, the power to adopt acts in accordance with Article 290 of the Treaty on the Functioning of the European Union should be delegated to the Commission. It is of particular importance that the Commission carries out appropriate consultations during its preparatory work, including at expert level. The Commission, when preparing and drawing-up delegated acts, should ensure a simultaneous, timely and appropriate transmission of relevant documents to the European Parliament and Council.
	(19) This Regulation should provide the criteria for the establishment of the specific compositional and information requirements for infant formula, follow-on formula, processed cereal-based food and baby food, food for special medical purposes, and foods for people intolerant to gluten, taking into account Commission Directive 2006/141/EC, Commission Directive 2006/125/EC, Commission Directive 1999/21/EC, Commission Regulation (EC) No 41/2009.  In order to adapt the definitions of infant formula, follow-on formula, processed cereal-based food and baby food, food for special medical purposes,  and  foods for people intolerant to gluten laid down in this Regulation taking into account technical and scientific progress and relevant developments at international level, to lay down the specific compositional and  information requirements with respect to the categories of food covered by this Regulation, including for additional labelling requirements to, or derogations from, the provisions of Directive 2000/13/EC and for the authorisation of nutrition and health claims, the power to adopt acts in accordance with Article 290 of the Treaty on the Functioning of the European Union should be delegated to the Commission. It is of particular importance that the Commission carries out appropriate consultations during its preparatory work, including at expert level. The Commission, when preparing and drawing-up delegated acts, should ensure a simultaneous, timely and appropriate transmission of relevant documents to the European Parliament and Council.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justification</TitreJust>
Some essential guarantees that are offered in the current dietetic Framework Directive (2009/39/EC), in particular those concerning “food for people intolerant to gluten” have been removed from the scope of the proposed revision to the detriment of those suffering from Coeliac disease. These foods for specialised nutrition are recognized at international level by the recently revised Codex Standard 118- 1979 rev 2008 for foods for special dietary use for persons intolerant to gluten.

</Amend>
<Amend>Amendment

<NumAm>89</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Gilles Pargneaux</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposal for a regulation</DocAmend>
<Article>Recital 19</Article>
	

	Text proposed by the Commission
	Amendment

	(19) Il convient que le présent règlement fixe les critères de définition des exigences spécifiques en matière de composition et d'information applicables aux préparations pour nourrissons, aux préparations de suite, aux préparations à base de céréales, aux aliments pour bébés destinés aux nourrissons et aux enfants en bas âge, ainsi qu'aux aliments destinés à des fins médicales spéciales, en tenant compte des directives 2006/141/CE, 2006/125/CE et 1999/21/CE de la Commission. En vue de l'adaptation des définitions d'une «préparation pour nourrissons», d'une «préparation de suite», d'une «préparation à base de céréales», d'un «aliment pour bébés destiné aux nourrissons et aux enfants en bas âge» et d'un «aliment destiné à des fins médicales spéciales» établies dans le présent règlement, compte tenu des progrès techniques et scientifiques ainsi que des évolutions pertinentes au niveau international, et en vue de la définition des exigences spécifiques en matière de composition et d'étiquetage applicables aux catégories d'aliments couvertes par le présent règlement, y compris pour les exigences d'étiquetage complétant les dispositions de la directive 2000/13/CE ou les dérogations à ces dispositions, et pour l'autorisation des allégations nutritionnelles et de santé, il convient de déléguer à la Commission le pouvoir d'adopter des actes conformément à l'article 290 du traité sur le fonctionnement de l'Union européenne. Il est particulièrement important que la Commission procède aux consultations appropriées durant ses travaux préparatoires, notamment auprès des experts concernés. Durant la phase de préparation et de rédaction des actes délégués, il importe que la Commission transmette simultanément, en temps utile et en bonne et due forme, les documents pertinents au Parlement européen et au Conseil.
	(19) Il convient que le présent règlement fixe les critères de définition des exigences spécifiques en matière de composition et d'information applicables aux préparations pour nourrissons, aux préparations de suite, aux préparations à base de céréales, aux aliments pour bébés destinés aux nourrissons et aux enfants en bas âge, aux boissons à base de lait destinées aux enfants en bas âge, ainsi qu'aux aliments destinés à des fins médicales spéciales, en tenant compte des directives 2006/141/CE, 2006/125/CE et 1999/21/CE de la Commission. En vue de l'adaptation des définitions d'une «préparation pour nourrissons», d'une «préparation de suite», d'une «préparation à base de céréales», d'un «aliment pour bébés destiné aux nourrissons et aux enfants en bas âge», d' «une boisson à base de lait destinée aux enfants en bas âge», et d'un «aliment destiné à des fins médicales spéciales» établies dans le présent règlement, compte tenu des progrès techniques et scientifiques ainsi que des évolutions pertinentes au niveau international, et en vue de la définition des exigences spécifiques en matière de composition et d'étiquetage et de la procédure de mise sur le marché des denrées alimentaires issues d'innovations technologiques et scientifiques applicables aux catégories d'aliments couvertes par le présent règlement, y compris pour les exigences d'étiquetage complétant les dispositions de la directive 2000/13/CE ou les dérogations à ces dispositions, et pour l'autorisation des allégations nutritionnelles et de santé, il convient de déléguer à la Commission le pouvoir d'adopter des actes conformément à l'article 290 du traité sur le fonctionnement de l'Union européenne. Il est particulièrement important que la Commission procède aux consultations appropriées durant ses travaux préparatoires, notamment auprès des experts concernés. Durant la phase de préparation et de rédaction des actes délégués, il importe que la Commission transmette simultanément, en temps utile et en bonne et due forme, les documents pertinents au Parlement européen et au Conseil.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
<TitreJust>Justification</TitreJust>
Il apparaît indispensable d’inclure les boissons à base de lait destinées aux enfants en bas âge au champ d’application du présent règlement, afin de garantir que ces produits respectent les règles de sécurité les plus strictes en matière d’alimentation, de risques microbiologiques, de pesticides et de contaminants, ainsi que d’agents colorants et édulcorants. Ne pas englober ces produits dans le champ d’application du présent règlement aura pour conséquence de les voir réglementés en tant que produits d’alimentation générale et ainsi soumis aux critères définis pour la population adulte en termes de pureté et de nutrition, critères qui ne conviennent pas aux enfants âgés de 12 à 36 mois.

</Amend>
<Amend>Amendment

<NumAm>90</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Françoise Grossetête, Christine De Veyrac</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposal for a regulation</DocAmend>
<Article>Recital 19</Article>
	

	Text proposed by the Commission
	Amendment

	(19) Il convient que le présent règlement fixe les critères de définition des exigences spécifiques en matière de composition et d'information applicables aux préparations pour nourrissons, aux préparations de suite, aux préparations à base de céréales, aux aliments pour bébés destinés aux nourrissons et aux enfants en bas âge, ainsi qu'aux aliments destinés à des fins médicales spéciales, en tenant compte des directives 2006/141/CE, 2006/125/CE et 1999/21/CE de la Commission. En vue de l'adaptation des définitions d'une «préparation pour nourrissons», d'une «préparation de suite», d'une «préparation à base de céréales», d'un «aliment pour bébés destiné aux nourrissons et aux enfants en bas âge» et d'un «aliment destiné à des fins médicales spéciales» établies dans le présent règlement, compte tenu des progrès techniques et scientifiques ainsi que des évolutions pertinentes au niveau international, et en vue de la définition des exigences spécifiques en matière de composition et d'étiquetage applicables aux catégories d'aliments couvertes par le présent règlement, y compris pour les exigences d'étiquetage complétant les dispositions de la directive 2000/13/CE ou les dérogations à ces dispositions, et pour l'autorisation des allégations nutritionnelles et de santé, il convient de déléguer à la Commission le pouvoir d'adopter des actes conformément à l'article 290 du traité sur le fonctionnement de l'Union européenne. Il est particulièrement important que la Commission procède aux consultations appropriées durant ses travaux préparatoires, notamment auprès des experts concernés. Durant la phase de préparation et de rédaction des actes délégués, il importe que la Commission transmette simultanément, en temps utile et en bonne et due forme, les documents pertinents au Parlement européen et au Conseil.
	(19) Il convient que le présent règlement fixe les critères de définition des exigences spécifiques en matière de composition et d'information applicables aux préparations pour nourrissons, aux préparations de suite, aux préparations à base de céréales, aux aliments pour bébés destinés aux nourrissons et aux enfants en bas âge, aux boissons à base de lait destinées aux enfants en bas âge, ainsi qu'aux aliments destinés à des fins médicales spéciales, en tenant compte des directives 2006/141/CE, 2006/125/CE et 1999/21/CE de la Commission. En vue de l'adaptation des définitions d'une «préparation pour nourrissons», d'une «préparation de suite», d'une «préparation à base de céréales», d'un «aliment pour bébés destiné aux nourrissons et aux enfants en bas âge», d'une «boisson à base de lait destinée aux enfants en bas âge» et d'un «aliment destiné à des fins médicales spéciales» établies dans le présent règlement, compte tenu des progrès techniques et scientifiques ainsi que des évolutions pertinentes au niveau international, et en vue de la définition des exigences spécifiques relatives à la composition et à l'étiquetage et de la procédure de mise sur le marché des denrées alimentaires issues d'innovations technologiques et scientifiques applicables aux catégories d'aliments couvertes par le présent règlement, y compris pour les exigences d'étiquetage complétant les dispositions de la directive 2000/13/CE ou les dérogations à ces dispositions, et pour l'autorisation des allégations nutritionnelles et de santé, il convient de déléguer à la Commission le pouvoir d'adopter des actes conformément à l'article 290 du traité sur le fonctionnement de l'Union européenne. Il est particulièrement important que la Commission procède aux consultations appropriées durant ses travaux préparatoires, notamment auprès des experts concernés. Durant la phase de préparation et de rédaction des actes délégués, il importe que la Commission transmette simultanément, en temps utile et en bonne et due forme, les documents pertinents au Parlement européen et au Conseil.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
<TitreJust>Justification</TitreJust>
Les laits de croissance destinés aux enfants en bas âge de 1 à 3 ans sont des produits spécialement conçus pour contribuer à leurs besoins nutritionnels et doivent répondre à des mesures de sécurité alimentaires très strictes en matière notamment de teneurs en résidus de pesticides. Il est nécessaire de faire bénéficier les enfants de 1 à 3 ans du niveau de sécurité actuel des aliments destinés aux nourrissons.

</Amend>
<Amend>Amendment

<NumAm>91</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carl Schlyter</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}on behalf of the Verts/ALE Group</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposal for a regulation</DocAmend>
<Article>Recital 19</Article>
	

	Text proposed by the Commission
	Amendment

	(19) This Regulation should provide the criteria for the establishment of the specific compositional and information requirements for infant formula, follow-on formula, processed cereal-based food and baby food, and food for special medical purposes, taking into account Commission Directive 2006/141/EC, Commission Directive 2006/125/EC and Commission Directive 1999/21/EC. In order to adapt the definitions of infant formula, follow-on formula, processed cereal-based food and baby food, and food for special medical purposes laid down in this Regulation taking into account technical and scientific progress and relevant developments at international level, to lay down the specific compositional and information requirements with respect to the categories of food covered by this Regulation, including for additional labelling requirements to, or derogations from, the provisions of Directive 2000/13/EC and for the authorisation of nutrition and health claims, the power to adopt acts in accordance with Article 290 of the Treaty on the Functioning of the European Union should be delegated to the Commission. It is of particular importance that the Commission carries out appropriate consultations during its preparatory work, including at expert level. The Commission, when preparing and drawing-up delegated acts, should ensure a simultaneous, timely and appropriate transmission of relevant documents to the European Parliament and Council.
	(19) This Regulation should provide the criteria for the establishment of the specific compositional and information requirements for infant formula, follow-on formula, processed cereal-based food and baby food, and food for special medical purposes, taking into account Commission Directive 2006/141/EC, Commission Directive 2006/125/EC and Commission Directive 1999/21/EC. In order to lay down the specific compositional and information requirements with respect to the categories of food covered by this Regulation, the power to adopt acts in accordance with Article 290 of the Treaty on the Functioning of the European Union should be delegated to the Commission. It is of particular importance that the Commission carries out appropriate consultations during its preparatory work, including at expert level. The Commission, when preparing and drawing-up delegated acts, should ensure a simultaneous, timely and appropriate transmission of relevant documents to the European Parliament and Council.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justification</TitreJust>
It is not appropriate to allow for delegated acts for the updating of the definitions, as the definitions are an essential part of the Regulation which should only be allowed to be changed by the ordinary legislative procedure. The establishment and updating of the list is an act of general application to supplement or amend certain non-essential elements of the legislative act. Moreover the conditions laid down in Article 11(1) are very open. Therefore delegated acts should be applied.

</Amend>
<Amend>Amendment

<NumAm>92</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Esther de Lange</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposal for a regulation</DocAmend>
<Article>Recital 19</Article>
	

	Text proposed by the Commission
	Amendment

	(19) This Regulation should provide the criteria for the establishment of the specific compositional and information requirements for infant formula, follow-on formula, processed cereal-based food and baby food, and food for special medical purposes, taking into account Commission Directive 2006/141/EC, Commission Directive 2006/125/EC and Commission Directive 1999/21/EC. In order to adapt the definitions of infant formula, follow-on formula, processed cereal-based food and baby food, and food for special medical purposes laid down in this Regulation taking into account technical and scientific progress and relevant developments at international level, to lay down the specific compositional and information requirements with respect to the categories of food covered by this Regulation, including for additional labelling requirements to, or derogations from, the provisions of Directive 2000/13/EC and for the authorisation of nutrition and health claims, the power to adopt acts in accordance with Article 290 of the Treaty on the Functioning of the European Union should be delegated to the Commission. It is of particular importance that the Commission carries out appropriate consultations during its preparatory work, including at expert level. The Commission, when preparing and drawing-up delegated acts, should ensure a simultaneous, timely and appropriate transmission of relevant documents to the European Parliament and Council.
	(19) This Regulation should provide the criteria for the establishment of the specific compositional and information requirements for infant formula, follow-on formula, processed cereal-based food and baby food, and food for special medical purposes and foods intended for very low calorie diets, taking into account Commission Directive 2006/141/EC, Commission Directive 2006/125/EC and Commission Directive 1999/21/EC. In order to adapt the definitions of infant formula, follow-on formula, processed cereal-based food and baby food, and food for special medical purposes laid down in this Regulation taking into account technical and scientific progress and relevant developments at international level, to lay down the specific compositional and information requirements with respect to the categories of food covered by this Regulation, including for additional labelling requirements to, or derogations from, the provisions of Directive 2000/13/EC and for the authorisation of nutrition and health claims, the power to adopt acts in accordance with Article 290 of the Treaty on the Functioning of the European Union should be delegated to the Commission. It is of particular importance that the Commission carries out appropriate consultations during its preparatory work, including at expert level. The Commission, when preparing and drawing-up delegated acts, should ensure a simultaneous, timely and appropriate transmission of relevant documents to the European Parliament and Council.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justification</TitreJust>
VLCD should be covered by specific legislation.

</Amend>
<Amend>Amendment

<NumAm>93</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tiziano Motti</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposal for a regulation</DocAmend>
<Article>Recital 19</Article>
	

	Text proposed by the Commission
	Amendment

	(19) This Regulation should provide the criteria for the establishment of the specific compositional and information requirements for infant formula, follow-on formula, processed cereal-based food and baby food, and food for special medical purposes, taking into account Commission Directive 2006/141/EC, Commission Directive 2006/125/EC and Commission Directive 1999/21/EC. In order to adapt the definitions of infant formula, follow-on formula, processed cereal-based food and baby food, and food for special medical purposes laid down in this Regulation taking into account technical and scientific progress and relevant developments at international level, to lay down the specific compositional and information requirements with respect to the categories of food covered by this Regulation, including for additional labelling requirements to, or derogations from, the provisions of Directive 2000/13/EC and for the authorisation of nutrition and health claims, the power to adopt acts in accordance with Article 290 of the Treaty on the Functioning of the European Union should be delegated to the Commission. It is of particular importance that the Commission carries out appropriate consultations during its preparatory work, including at expert level. The Commission, when preparing and drawing-up delegated acts, should ensure a simultaneous, timely and appropriate transmission of relevant documents to the European Parliament and Council.
	(19) This Regulation should provide the criteria for the establishment of the specific compositional and information requirements for infant formula, follow-on formula, processed cereal-based food, baby food, milk based drinks intended for young children, and food for special medical purposes, taking into account Commission Directive 2006/141/EC, Commission Directive 2006/125/EC, Commission Directive 1999/21/EC. In order to adapt the definitions of infant formula, follow-on formula, processed cereal-based food and baby food, milk based drinks intended for young children, and food for special medical purposes laid down in this Regulation taking into account technical and scientific progress and relevant developments at international level, to lay down the specific compositional and information requirements and the process  for placing on the market of food resulting from scientific and technological innovations with respect to the categories of food covered by this Regulation, including for additional labeling requirements to, or derogations from, the provisions of Directive 2000/13/EC and for the authorisation of nutrition and health claims, the power to adopt acts in accordance with Article 290 of the Treaty on the Functioning of the European Union should be delegated to the Commission. It is of particular importance that the Commission carries out appropriate consultations during its preparatory work, including at expert level. The Commission, when preparing and drawing-up delegated acts, should ensure a simultaneous, timely and appropriate transmission of relevant documents to the European Parliament and Council.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>

<Amend>Amendment

<NumAm>94</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Oreste Rossi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposal for a regulation</DocAmend>
<Article>Recital 19</Article>
	

	Text proposed by the Commission
	Amendment

	(19) This Regulation should provide the criteria for the establishment of the specific compositional and information requirements for infant formula, follow-on formula, processed cereal-based food and baby food, and food for special medical purposes, taking into account Commission Directive 2006/141/EC, Commission Directive 2006/125/EC and Commission Directive 1999/21/EC. In order to adapt the definitions of infant formula, follow-on formula, processed cereal-based food and baby food, and food for special medical purposes laid down in this Regulation taking into account technical and scientific progress and relevant developments at international level, to lay down the specific compositional and information requirements with respect to the categories of food covered by this Regulation, including for additional labelling requirements to, or derogations from, the provisions of Directive 2000/13/EC and for the authorisation of nutrition and health claims, the power to adopt acts in accordance with Article 290 of the Treaty on the Functioning of the European Union should be delegated to the Commission. It is of particular importance that the Commission carries out appropriate consultations during its preparatory work, including at expert level. The Commission, when preparing and drawing-up delegated acts, should ensure a simultaneous, timely and appropriate transmission of relevant documents to the European Parliament and Council.
	(19) This Regulation should provide the criteria for the establishment of the specific compositional and information requirements for infant formula, follow-on formula, processed cereal-based food and baby food, food for special medical purposes, food intended for weight reduction and control, and food intended to meet expenditure of intense muscular effort, taking into account Commission Directive 2006/141/EC, Commission Directive 2006/125/EC, Commission Directive 1999/21/EC and Commission Directive 96/8/EC. In order to adapt the definitions of infant formula, follow-on formula, processed cereal-based food and baby food, food for special medical purposes, food intended for weight reduction and control, and food intended to meet the expenditure of intense muscular effort laid down in this Regulation taking into account technical and scientific progress and relevant developments at international level, to lay down the specific compositional and information requirements and the process for placing on the market of food resulting from scientific and technological innovations with respect to the categories of food covered by this Regulation, including for additional labelling requirements to, or derogations from, the provisions of Directive 2000/13/EC and for the authorisation of nutrition and health claims, the power to adopt acts in accordance with Article 290 of the Treaty on the Functioning of the European Union should be delegated to the Commission. It is of particular importance that the Commission carries out appropriate consultations during its preparatory work, including at expert level. The Commission, when preparing and drawing-up delegated acts, should ensure a simultaneous, timely and appropriate transmission of relevant documents to the European Parliament and Council.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendment

<NumAm>95</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mairead McGuinness</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposal for a regulation</DocAmend>
<Article>Recital 19</Article>
	

	Text proposed by the Commission
	Amendment

	(19) This Regulation should provide the criteria for the establishment of the specific compositional and information requirements for infant formula, follow-on formula, processed cereal-based food and baby food, and food for special medical purposes, taking into account Commission Directive 2006/141/EC, Commission Directive 2006/125/EC and Commission Directive 1999/21/EC. In order to adapt the definitions of infant formula, follow-on formula, processed cereal-based food and baby food, and food for special medical purposes laid down in this Regulation taking into account technical and scientific progress and relevant developments at international level, to lay down the specific compositional and information requirements with respect to the categories of food covered by this Regulation, including for additional labelling requirements to, or derogations from, the provisions of Directive 2000/13/EC and for the authorisation of nutrition and health claims, the power to adopt acts in accordance with Article 290 of the Treaty on the Functioning of the European Union should be delegated to the Commission. It is of particular importance that the Commission carries out appropriate consultations during its preparatory work, including at expert level. The Commission, when preparing and drawing-up delegated acts, should ensure a simultaneous, timely and appropriate transmission of relevant documents to the European Parliament and Council.
	(19) This Regulation should provide the criteria for the establishment of the specific compositional and information requirements for infant formula, follow-on formula, processed cereal-based food, baby food, milk based drinks intended for young children, and food for special medical purposes, taking into account Commission Directive 2006/141/EC, Commission Directive 2006/125/EC, Commission Directive 1999/21/EC, Commission Directive 96/8/EC and Commission Regulation (EC) No 41/2009. In order to adapt the definitions of infant formula, follow-on formula, processed cereal-based food and baby food, milk based drinks intended for young children, and food for special medical purposes laid down in this Regulation taking into account technical and scientific progress and relevant developments at international level, to lay down the specific compositional and information requirements and the process  for placing on the market of food resulting from scientific and technological innovations with respect to the categories of food covered by this Regulation, including for additional labeling requirements to, or derogations from, the provisions of Directive 2000/13/EC and for the authorisation of nutrition and health claims, the power to adopt acts in accordance with Article 290 of the Treaty on the Functioning of the European Union should be delegated to the Commission. It is of particular importance that the Commission carries out appropriate consultations during its preparatory work, including at expert level. The Commission, when preparing and drawing-up delegated acts, should ensure a simultaneous, timely and appropriate transmission of relevant documents to the European Parliament and Council.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendment

<NumAm>96</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sophie Auconie</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposal for a regulation</DocAmend>
<Article>Recital 19</Article>
	

	Text proposed by the Commission
	Amendment

	(19) Il convient que le présent règlement fixe les critères de définition des exigences spécifiques en matière de composition et d'information applicables aux préparations pour nourrissons, aux préparations de suite, aux préparations à base de céréales, aux aliments pour bébés destinés aux nourrissons et aux enfants en bas âge, ainsi qu'aux aliments destinés à des fins médicales spéciales, en tenant compte des directives 2006/141/CE, 2006/125/CE et 1999/21/CE de la Commission. En vue de l'adaptation des définitions d'une «préparation pour nourrissons», d'une «préparation de suite», d'une «préparation à base de céréales», d'un «aliment pour bébés destiné aux nourrissons et aux enfants en bas âge» et d'un «aliment destiné à des fins médicales spéciales» établies dans le présent règlement, compte tenu des progrès techniques et scientifiques ainsi que des évolutions pertinentes au niveau international, et en vue de la définition des exigences spécifiques en matière de composition et d'étiquetage applicables aux catégories d'aliments couvertes par le présent règlement, y compris pour les exigences d'étiquetage complétant les dispositions de la directive 2000/13/CE ou les dérogations à ces dispositions, et pour l'autorisation des allégations nutritionnelles et de santé, il convient de déléguer à la Commission le pouvoir d'adopter des actes conformément à l'article 290 du traité sur le fonctionnement de l'Union européenne. Il est particulièrement important que la Commission procède aux consultations appropriées durant ses travaux préparatoires, notamment auprès des experts concernés. Durant la phase de préparation et de rédaction des actes délégués, il importe que la Commission transmette simultanément, en temps utile et en bonne et due forme, les documents pertinents au Parlement européen et au Conseil.
	(19) Il convient que le présent règlement fixe les critères de définition des exigences spécifiques en matière de composition et d'information applicables aux préparations pour nourrissons, aux préparations de suite, aux préparations à base de céréales, aux aliments pour bébés destinés aux nourrissons et aux enfants en bas âge, aux aliments destinés à des fins médicales spéciales, ainsi qu'aux aliments adaptés à un effort musculaire intense, en tenant compte des directives 2006/141/CE, 2006/125/CE et 1999/21/CE de la Commission. En vue de l'adaptation des définitions d'une «préparation pour nourrissons», d'une «préparation de suite», d'une «préparation à base de céréales», d'un «aliment pour bébés destiné aux nourrissons et aux enfants en bas âge», d'un «aliment destiné à des fins médicales spéciales» et d'un «aliment adapté à un effort musculaire intense» établies dans le présent règlement, compte tenu des progrès techniques et scientifiques ainsi que des évolutions pertinentes au niveau international, et en vue de la définition des exigences spécifiques en matière de composition et d'étiquetage applicables aux catégories d'aliments couvertes par le présent règlement et de la procédure et du calendrier pour la mise sur le marché des aliments résultant d'innovations scientifiques et technologiques, y compris pour les exigences d'étiquetage complétant les dispositions de la directive 2000/13/CE ou les dérogations à ces dispositions, et pour l'autorisation des allégations nutritionnelles et de santé, il convient de déléguer à la Commission le pouvoir d'adopter des actes conformément à l'article 290 du traité sur le fonctionnement de l'Union européenne. Il est particulièrement important que la Commission procède aux consultations appropriées durant ses travaux préparatoires, notamment auprès des experts concernés. Durant la phase de préparation et de rédaction des actes délégués, il importe que la Commission transmette simultanément, en temps utile et en bonne et due forme, les documents pertinents au Parlement européen et au Conseil.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
<TitreJust>Justification</TitreJust>
Les aliments adaptés à un effort musculaire intense sont des aliments formulés spécifiquement afin d’assurer une nutrition saine dans le cadre de sport extrême ou d’autres activités physiques. Afin de préparer, soutenir et récupérer d’une performance intense ou de haut niveau, le corps a besoin de produits spécifiquement formulés qui permettent de fournir un niveau approprié et efficace de liquides et nutriments (tels que les glucides).

</Amend>
<Amend>Amendment

<NumAm>97</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Julie Girling</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposal for a regulation</DocAmend>
<Article>Recital 19 a (new)</Article>
	

	Text proposed by the Commission
	Amendment

	
	(19 a) In order to take into account technical and scientific progress and other relevant developments at Union or international level, the requirements applying to infant formula and follow-on formula, processed cereal-based food and baby food for infants and young children, and food for special medical purposes should be regularly updated to enable consumers to benefit rapidly from such progress and developments. Data supporting such updates may be provided by interested parties (eg. scientific bodies, consumer organisations, food business operators).


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justification</TitreJust>
The current legal framework provides a possibility for innovation (Art. 4.2. of Directive 2009/39/EC) allowing to deviate from compositional criteria laid down in specific directives.As science is moving fast for example on adequate intake and nutrient quality in early infancy and childhood (incl. obesity research), consumers including infants and young children should be able to benefit rapidly from relevant technical and scientific progress.

</Amend>

<Amend>Amendment

<NumAm>98</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Oreste Rossi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposal for a regulation</DocAmend>
<Article>Recital 19 a (new)</Article>
	

	Text proposed by the Commission
	Amendment

	
	(19 a) Whereas food controlled by this Regulation is specialised food distinguishable from foodstuffs intended for normal consumption, and which is governed by specific compositional criteria and which is required to provide additional mandatory labelling information to foodstuffs intended for normal consumption, it is appropriate to provide derogations, where appropriate, to those mandatory labelling requirements laid down in Regulation (EU) No 1169/2011.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendment

<NumAm>99</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Esther de Lange</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposal for a regulation</DocAmend>
<Article>Recital 19 a (new)</Article>
	

	Text proposed by the Commission
	Amendment

	
	(19 a) It is furthermore required to clarify the status of so-called 'growing-up milks' (GUMs), which are currently notified in 26 Member States through Directive 2009/39/EC, which is to be repealed. To this end, the Commission will present a report, and if necessary legislative proposals, at the latest one year before the repeal of Directive 2009/39/EC.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendment

<NumAm>100</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Bogusław Sonik</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposal for a regulation</DocAmend>
<Article>Recital 19 a (new)</Article>
	

	Text proposed by the Commission
	Amendment

	
	(19 a) Most often, patients who consume dietary foods for special medical purposes covered by this regulation require advice from healthcare professionals qualified in medicine, nutrition, pharmacy or child and maternal healthcare, on their specific nutritional and/or dietary requirements.  This includes advice on safe and appropriate use. It is therefore necessary to allow manufacturers to provide information and recommendations, in addition to label information, directly to healthcare professionals. It is also the case that healthcare professionals will advise manufacturers on the needs of their patients in order to formulate products and to collect the appropriate scientific data in order to meet the objectives of this regulation.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justification</TitreJust>
Dietary foods for special medical purposes that fall within the scope of the proposed Regulation are used under the supervision of Healthcare Professionals. It is essential for the safe use of these products that manufacturers can provide useful information, in addition to labelling, in order to inform Healthcare Professionals of the composition and safe and appropriate use of these products.

</Amend>
<Amend>Amendment

<NumAm>101</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Elisabetta Gardini, Paolo Bartolozzi, Sergio Berlato, Lorenzo Fontana, Cristiana Muscardini, Oreste Rossi, Andrea Zanoni, Patrizia Toia, Antonio Cancian, Amalia Sartori, Mario Pirillo, Tiziano Motti, Salvatore Tatarella, Lara Comi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposal for a regulation</DocAmend>
<Article>Recital 20</Article>
	

	Text proposed by the Commission
	Amendment

	(20) It is appropriate to establish and update a Union list of vitamins, minerals, amino acids and other substances that may be added to infant formula, follow-on formula, processed cereal-based food and baby food, and food for special medical purposes, subject to certain criteria laid down in this Regulation. Given the fact that the adoption of the list implies the application of criteria set out in this Regulation, implementing powers should be conferred on the Commission in that respect. Those powers should be exercised in accordance with Regulation (EU) No 182/2011 of the European Parliament and of the Council of 16 February 2011 laying down the rules and general principles concerning mechanisms for control by Member States of the Commission's exercise of implementing powers. The Commission should adopt immediately applicable implementing acts updating the Union list, where, in duly justified cases relating to public health, imperative grounds of urgency so require.
	(20) It is appropriate to establish and update a Union list of substances that may be added for specific nutritional purposes to infant formula, follow-on formula, processed cereal-based food and baby foods, food for special medical purposes, and foods for people intolerant to gluten, taking into account Regulation (EC) No. 953/2009, Commission Directives 2006/141/EC and 2006/125/EC, subject to certain criteria laid down in this Regulation. Given the fact that the adoption of the list implies the application of criteria set out in this Regulation, implementing powers should be conferred on the Commission in that respect. Those powers should be exercised in accordance with Regulation (EU) No 182/2011 of the European Parliament and of the Council of 16 February 2011 laying down the rules and general principles concerning mechanisms for control by Member States of the Commission's exercise of implementing powers. The Commission should adopt immediately applicable implementing acts updating the Union list, where, in duly justified cases relating to public health, imperative grounds of urgency so require.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justification</TitreJust>
Existing Regulation (EC) No 953/2009, Directives 2006/141/EC and 2006/125/EC regulates substances that may be added for specific nutritional purposes. Retaining this terminology avoids confusion on the scope and purpose of the Union list of substances. The simplified and consolidated list of substances that may be added for specific nutritional purposes must take into account those substances that are currently permitted under the existing rules.

</Amend>

<Amend>Amendment

<NumAm>102</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Oreste Rossi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposal for a regulation</DocAmend>
<Article>Recital 20</Article>
	

	Text proposed by the Commission
	Amendment

	(20) It is appropriate to establish and update a Union list of vitamins, minerals, amino acids and other substances that may be added to infant formula, follow-on formula, processed cereal-based food and baby food, and food for special medical purposes, subject to certain criteria laid down in this Regulation. Given the fact that the adoption of the list implies the application of criteria set out in this Regulation, implementing powers should be conferred on the Commission in that respect. Those powers should be exercised in accordance with Regulation (EU) No 182/2011 of the European Parliament and of the Council of 16 February 2011 laying down the rules and general principles concerning mechanisms for control by Member States of the Commission's exercise of implementing powers. The Commission should adopt immediately applicable implementing acts updating the Union list, where, in duly justified cases relating to public health, imperative grounds of urgency so require.
	(20) It is appropriate to establish and update a Union list of substances that may be added for specific nutritional puropses to infant formula, follow-on formula, processed cereal-based food and baby food, food for special medical purposes and food intended for weight reduction and control, taking into account Regulation 953/2009, Commission Directive 2006/141/EC and Commission Directive 2006/125/EC, subject to certain criteria laid down in this Regulation. Given the fact that the adoption of the list implies the application of criteria set out in this Regulation, implementing powers should be conferred on the Commission in that respect. Those powers should be exercised in accordance with Regulation (EU) No 182/2011 of the European Parliament and of the Council of 16 February 2011 laying down the rules and general principles concerning mechanisms for control by Member States of the Commission's exercise of implementing powers.The Commission should adopt immediately applicable implementing acts updating the Union list, where, in duly justified cases relating to public health, imperative grounds of urgency so require.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendment

<NumAm>103</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kartika Tamara Liotard</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposal for a regulation</DocAmend>
<Article>Recital 20</Article>
	

	Text proposed by the Commission
	Amendment

	(20) It is appropriate to establish and update a Union list of vitamins, minerals, amino acids and other substances that may be added to infant formula, follow-on formula, processed cereal-based food and baby food, and food for special medical purposes, subject to certain criteria laid down in this Regulation. Given the fact that the adoption of the list implies the application of criteria set out in this Regulation, implementing powers should be conferred on the Commission in that respect. Those powers should be exercised in accordance with Regulation (EU) No 182/2011 of the European Parliament and of the Council of 16 February 2011 laying down the rules and general principles concerning mechanisms for control by Member States of the Commission's exercise of implementing powers. The Commission should adopt immediately applicable implementing acts updating the Union list, where, in duly justified cases relating to public health, imperative grounds of urgency so require.
	(20) It is appropriate to establish and update a Union list of vitamins, minerals, amino acids and other substances that may be added to infant formula, follow-on formula, processed cereal-based food and baby food, and food for special medical purposes, subject to certain criteria laid down in this Regulation. For sake of legal clarity and avoiding legal gaps, it must be made clear that when a substance which is already included in the Union list and which undergoes a significant change in the production methods or if there is a change in particle size, for example through nanotechnology, the substance shall be removed from the Union list and considered a substance requiring an application as a novel food under Regulation (EC) No 258/97 of the European Parliament and of the Council of 27 January 1997 concerning novel foods and novel food ingredients. Given the fact that the adoption of the list implies the application of criteria set out in this Regulation, implementing powers should be conferred on the Commission in that respect. Those powers should be exercised in accordance with Regulation (EU) No 182/2011 of the European Parliament and of the Council of 16 February 2011 laying down the rules and general principles concerning mechanisms for control by Member States of the Commission's exercise of implementing powers. The Commission should adopt immediately applicable implementing acts updating the Union list, where, in duly justified cases relating to public health, imperative grounds of urgency so require.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendment

<NumAm>104</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carl Schlyter</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}on behalf of the Verts/ALE Group</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposal for a regulation</DocAmend>
<Article>Recital 20</Article>
	

	Text proposed by the Commission
	Amendment

	(20) It is appropriate to establish and update a Union list of vitamins, minerals, amino acids and other substances that may be added to infant formula, follow-on formula, processed cereal-based food and baby food, and food for special medical purposes, subject to certain criteria laid down in this Regulation. Given the fact that the adoption of the list implies the application of criteria set out in this Regulation, implementing powers should be conferred on the Commission in that respect. Those powers should be exercised in accordance with Regulation (EU) No 182/2011 of the European Parliament and of the Council of 16 February 2011 laying down the rules and general principles concerning mechanisms for control by Member States of the Commission's exercise of implementing powers. The Commission should adopt immediately applicable implementing acts updating the Union list, where, in duly justified cases relating to public health, imperative grounds of urgency so require.
	(20) It is appropriate to establish and update a Union list of vitamins, minerals, amino acids and other substances that may be added to infant formula, follow-on formula, processed cereal-based food and baby food, and food for special medical purposes, subject to certain criteria laid down in this Regulation. Given the fact that the adoption and updating of the list is a measure of general application to supplement or amend certain non-essential elements of the legislative act, the power to adopt acts in accordance with Article 290 of the Treaty on the Functioning of the European Union should be delegated to the Commission in that respect. The Commission should adopt immediately applicable delegated acts updating the Union list, where, in duly justified cases relating to public health, imperative grounds of urgency so require.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justification</TitreJust>
The establishment and updating of the list is an act of general application to supplement or amend certain non-essential elements of the legislative act. Moreover the requirements laid down in Article 11(1) are very open. Therefore delegated acts should be applied.

</Amend>
<Amend>Amendment

<NumAm>105</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sophie Auconie</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposal for a regulation</DocAmend>
<Article>Recital 20</Article>
	

	Text proposed by the Commission
	Amendment

	(20) Il y a lieu d'établir et d'actualiser une liste de l'Union des vitamines, des minéraux, des acides aminés et d'autres substances pouvant être ajoutés aux préparations pour nourrissons, aux préparations de suite, aux préparations à base de céréales, aux aliments pour bébés destinés aux nourrissons et aux enfants en bas âge, ainsi qu'aux aliments destinés à des fins médicales spéciales, conformément à certains critères fixés par le présent règlement. L'adoption de la liste de l'Union impliquant l'application de critères définis par le présent règlement, il convient d'octroyer à la Commission les pouvoirs d'exécution y afférents. Ces pouvoirs sont exercés conformément au règlement (UE) n° 182/2011 du Parlement européen et du Conseil du 16 février 2011 établissant les règles et principes généraux relatifs aux modalités de contrôle par les États membres de l'exercice des compétences d'exécution par la Commission. Il convient que la Commission adopte des actes d'exécution immédiatement applicables en vue de l'actualisation de la liste de l'Union, pour autant que des motifs d'urgence impérieux le requièrent dans des cas dûment justifiés liés à la santé publique.
	(20) Il y a lieu d'établir et d'actualiser une liste de l'Union des substances pouvant être ajoutées pour des besoins nutritionnels particuliers aux préparations pour nourrissons, aux préparations de suite, aux préparations à base de céréales, aux aliments pour bébés destinés aux nourrissons et aux enfants en bas âge, aux aliments destinés à des fins médicales spéciales, ainsi qu'aux aliments adaptés à un effort musculaire intense, conformément à certains critères fixés par le présent règlement. L'adoption de la liste de l'Union impliquant l'application de critères définis par le présent règlement, il convient d'octroyer à la Commission les pouvoirs d'exécution y afférents. Ces pouvoirs sont exercés conformément au règlement (UE) n° 182/2011 du Parlement européen et du Conseil du 16 février 2011 établissant les règles et principes généraux relatifs aux modalités de contrôle par les États membres de l'exercice des compétences d'exécution par la Commission. Il convient que la Commission adopte des actes d'exécution immédiatement applicables en vue de l'actualisation de la liste de l'Union, pour autant que des motifs d'urgence impérieux le requièrent dans des cas dûment justifiés liés à la santé publique.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
<TitreJust>Justification</TitreJust>
Les aliments adaptés à un effort musculaire intense sont des aliments formulés spécifiquement afin d’assurer une nutrition saine dans le cadre de sport extrême ou d’autres activités physiques. Afin de préparer, soutenir et récupérer d’une performance intense ou de haut niveau, le corps a besoin de produits spécifiquement formulés qui permettent de fournir un niveau approprié et efficace de liquides et nutriments (tels que les glucides).

</Amend>
<Amend>Amendment

<NumAm>106</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carl Schlyter</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}on behalf of the Verts/ALE Group</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposal for a regulation</DocAmend>
<Article>Recital 21</Article>
	

	Text proposed by the Commission
	Amendment

	(21) At present, pursuant to the Opinion of the Scientific Committee on Emerging and Newly Identified Health Risks (SCENIHR) on the risk assessment of products of nanotechnologies, dated 19 January 2009, there is inadequate information on the risks associated with engineered nanomaterials and existing test methods may not be sufficient to address all of the issues arising in relation to engineered nanomaterials. Therefore, engineered nanomaterials should not be included in the Union list for the categories of food covered by this Regulation, until an evaluation by the Authority is carried out.
	(21) At present, pursuant to the Opinion of the Scientific Committee on Emerging and Newly Identified Health Risks (SCENIHR) on the risk assessment of products of nanotechnologies, dated 19 January 2009, there is inadequate information on the risks associated with engineered nanomaterials and existing test methods may not be sufficient to address all of the issues arising in relation to engineered nanomaterials. Taking account of this scientific opinion and in view of the particular sensitivity of the categories for which foods for particular uses are intended, engineered nanomaterials should not be included in the Union list for the categories of food covered by this Regulation as long as their safety, based on adequate and sufficient test methods, their nutritional value and their suitability for the persons to whom it is intended have not been demonstrated by the Authority.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justification</TitreJust>
Based on AM 21 by the Rapporteur. Nanomaterials can only be assessed by specific test-methods.

</Amend>
<Amend>Amendment

<NumAm>107</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kartika Tamara Liotard</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposal for a regulation</DocAmend>
<Article>Recital 24 a (new)</Article>
	

	Text proposed by the Commission
	Amendment

	
	(24 a) It is necessary to re-evaluate the benefits of follow-on formula and growing-up milks and whether follow-on formula should be treated as food for a specific nutritional purpose. Therefore, the Commission should no later than [Two years after the entry into force of this Regulation] and after having reviewed the scientific opinion of the Authority on this matter, present a report on follow-on formula and growing-up milk to the European Parliament and Council, where appropriate, followed by a legislative proposal.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendment

<NumAm>108</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Frédérique Ries</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposal for a regulation</DocAmend>
<Article>Recital 25</Article>
	

	Text proposed by the Commission
	Amendment

	(25) Le règlement (CE) n° 1924/2006 du Parlement européen et du Conseil du 20 décembre 2006 concernant les allégations nutritionnelles et de santé portant sur les denrées alimentaires fixe les règles et les conditions d'utilisation des allégations nutritionnelles et de santé relatives aux denrées alimentaires. Il convient que ces règles s'appliquent d'une manière générale aux catégories d'aliments couvertes par le présent règlement, sauf disposition contraire du présent règlement ou d'actes non législatifs adoptés au titre de ce dernier.
	(25) Le règlement (CE) n° 1924/2006 du Parlement européen et du Conseil du 20 décembre 2006 concernant les allégations nutritionnelles et de santé portant sur les denrées alimentaires fixe les règles et les conditions d'utilisation des allégations nutritionnelles et de santé relatives aux denrées alimentaires. Il convient que ces règles s'appliquent d'une manière générale aux catégories d'aliments couvertes par le présent règlement, sauf disposition contraire du présent règlement ou d'actes non législatifs adoptés au titre de ce dernier, comme c'est déjà le cas pour les aliments entrant dans la composition des préparations pour nourrissons qui disposent de règles spécifiques en matière d'allégations.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
<TitreJust>Justification</TitreJust>
Amendement technique qui vise à remplacer l'amendement 23 original du rapporteur. La directive 2006/141/CE concernant les aliments liquides pour nouveaux-nés a ses propres règles en matière d'allégations nutritionnelles et de santé fixées à l'annexe IV, et qu'il convient de conserver.

</Amend>
<Amend>Amendment

<NumAm>109</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Christine De Veyrac</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposal for a regulation</DocAmend>
<Article>Recital 26</Article>
	

	Text proposed by the Commission
	Amendment

	(26) À l'heure actuelle, les mentions «sans gluten» et «très faible teneur en gluten» peuvent être utilisées pour des denrées alimentaires destinées à une alimentation particulière et pour des aliments ordinaires suivant les règles établies par le règlement (CE) n° 41/2009 relatif à la composition et à l'étiquetage des denrées alimentaires convenant aux personnes souffrant d'une intolérance au gluten. Ces mentions pourraient être considérées comme des allégations nutritionnelles et de santé au sens du règlement (CE) n° 1924/2006. Dans un souci de simplification, il convient que ces allégations soient régies uniquement par le règlement (CE) n° 1924/2006 et conformes aux exigences fixées par celui-ci. Il est nécessaire que les adaptations techniques réalisées en vertu du règlement (CE) n° 1924/2006 en vue de l'intégration des allégations nutritionnelles «sans gluten» et «très faible teneur en gluten» ainsi que de leurs conditions d'utilisation, telles qu'établies par le règlement (CE) n° 41/2009, soient effectuées avant l'entrée en vigueur du présent règlement.
	(26) À l'heure actuelle, les mentions «sans gluten» et «très faible teneur en gluten» peuvent être utilisées pour des denrées alimentaires destinées à une alimentation particulière et pour des aliments ordinaires suivant les règles établies par le règlement (CE) n° 41/2009 relatif à la composition et à l'étiquetage des denrées alimentaires convenant aux personnes souffrant d'une intolérance au gluten. Le règlement (UE) n° 1169/2011 du Parlement européen et du Conseil du 25 octobre 2011 concernant l'information des consommateurs sur les denrées alimentaires1, prévoit la possible adoption par la Commission d'actes d'exécution régissant les informations facultatives relatives à la présence éventuelle et non intentionnelle dans les denrées alimentaires de substances ou de produits provoquant des allergies ou des intolérances. Pour des raisons de cohérence et de simplification du cadre juridique, il convient de charger la Commission, en vertu du règlement (UE) n° 1169/2011, d'adopter  des actes d'exécution concernant les aliments sans gluten ou sans lactose. Il est nécessaire que ledit règlement soit modifié à cet effet et que les actes d'exécution requis soient adoptés par la Commission avant l'entrée en vigueur du présent règlement. En ce qui concerne les denrées alimentaires destinées aux personnes intolérantes au gluten, l'acte d'exécution concerné devrait reprendre l'intégralité des mesures d'étiquetage et de composition figurant dans le règlement (CE) n° 41/2009 et les remplacer, afin d'assurer un niveau identique de protection du consommateur.

	
	__________________
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Or. <Original>{FR}fr</Original>
<TitreJust>Justification</TitreJust>
Le basculement des aliments sans gluten dans le règlement n°1169/2011 ne suffit pas à protéger les malades cœliaques. Le règlement INCO n'est pas aussi stricte que le règlement 49/2009 sur la composition des produits (teneur en gluten résiduel, méthode de production, identification des produits).  Il est important que les actes d'exécution de la commission soient effectués dans le respect du règlement 49/2009 afin d'assurer un niveau identique de protection du consommateur.

</Amend>
<Amend>Amendment

<NumAm>110</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Frédérique Ries</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposal for a regulation</DocAmend>
<Article>Recital 26</Article>
	

	Text proposed by the Commission
	Amendment

	(26) À l'heure actuelle, les mentions «sans gluten» et «très faible teneur en gluten» peuvent être utilisées pour des denrées alimentaires destinées à une alimentation particulière et pour des aliments ordinaires suivant les règles établies par le règlement (CE) n° 41/2009 relatif à la composition et à l'étiquetage des denrées alimentaires convenant aux personnes souffrant d'une intolérance au gluten. Ces mentions pourraient être considérées comme des allégations nutritionnelles et de santé au sens du règlement (CE) n° 1924/2006. Dans un souci de simplification, il convient que ces allégations soient régies uniquement par le règlement (CE) n° 1924/2006 et conformes aux exigences fixées par celui-ci. Il est nécessaire que les adaptations techniques réalisées en vertu du règlement (CE) n° 1924/2006 en vue de l'intégration des allégations nutritionnelles «sans gluten» et «très faible teneur en gluten» ainsi que de leurs conditions d'utilisation, telles qu'établies par le règlement (CE) n° 41/2009, soient effectuées avant l'entrée en vigueur du présent règlement.
	(26) À l'heure actuelle, les mentions «sans gluten» et «très faible teneur en gluten» peuvent être utilisées pour des denrées alimentaires destinées à une alimentation particulière et pour des aliments ordinaires suivant les règles établies par le règlement (CE) n° 41/2009 relatif à la composition et à l'étiquetage des denrées alimentaires convenant aux personnes souffrant d'une intolérance au gluten. Dans un souci de sécurité juridique et sanitaire, il convient que ces mentions soient régies uniquement par le présent règlement  relatif à des aliments répondant à des besoins nutritionnels et physiologiques spécifiques. Il constitue le meilleur cadre juridique afin d'encadrer les exigences particulières de composition et d'étiquetage des denrées alimentaires destinées aux personnes souffrant d'une intolérance au gluten. En particulier, seuls les produits dont la teneur en gluten de l'aliment vendu au consommateur final ne dépasse pas 20 mg/kg devraient pouvoir comporter la mention «sans gluten» et seuls les produits dont la teneur en gluten ne dépasse pas 100 mg/kg dans l'aliment vendu au consommateur final devraient pouvoir comporter la mention «très faible teneur en gluten». Pour ces raisons,  il y a lieu d'abroger le règlement (CE) n° 41/2009.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
<TitreJust>Justification</TitreJust>
Cet amendement vise à remplacer l'amendement 24 car le rapporteur estime que le présent cadre règlementaire est le plus approprié pour fixer des règles spécifiques en matière d'étiquetage et de composition qui permettent aux patients atteints d'intolérance au gluten de continuer à s'alimenter en toute sécurité. Et d'encourager ainsi la mise sur le marché de denrées alimentaires sans gluten afin de protéger cette catégorie de population touchée par une maladie de toute la vie.

</Amend>
<Amend>Amendment

<NumAm>111</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Françoise Grossetête</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposal for a regulation</DocAmend>
<Article>Recital 26</Article>
	

	Text proposed by the Commission
	Amendment

	(26) À l'heure actuelle, les mentions «sans gluten» et «très faible teneur en gluten» peuvent être utilisées pour des denrées alimentaires destinées à une alimentation particulière et pour des aliments ordinaires suivant les règles établies par le règlement (CE) n° 41/2009 relatif à la composition et à l'étiquetage des denrées alimentaires convenant aux personnes souffrant d'une intolérance au gluten. Ces mentions pourraient être considérées comme des allégations nutritionnelles et de santé au sens du règlement (CE) n° 1924/2006. Dans un souci de simplification, il convient que ces allégations soient régies uniquement par le règlement (CE) n° 1924/2006 et conformes aux exigences fixées par celui-ci. Il est nécessaire que les adaptations techniques réalisées en vertu du règlement (CE) n° 1924/2006 en vue de l'intégration des allégations nutritionnelles «sans gluten» et «très faible teneur en gluten» ainsi que de leurs conditions d'utilisation, telles qu'établies par le règlement (CE) n° 41/2009, soient effectuées avant l'entrée en vigueur du présent règlement.
	(26) À l'heure actuelle, les mentions «sans gluten» et «très faible teneur en gluten» peuvent être utilisées pour des denrées alimentaires destinées à une alimentation particulière et pour des aliments ordinaires suivant les règles établies par le règlement (CE) n° 41/2009 relatif à la composition et à l'étiquetage des denrées alimentaires convenant aux personnes souffrant d'une intolérance au gluten. Le règlement (UE) n° 1169/2011 du Parlement européen et du Conseil du 25 octobre 2011 concernant l'information des consommateurs sur les denrées alimentaires1 prévoit l'adoption par la Commission d'actes d'exécution régissant les informations facultatives relatives à la présence éventuelle et non intentionnelle dans les denrées alimentaires de substances ou de produits provoquant des allergies ou des intolérances. Pour des raisons de cohérence et de simplification du cadre juridique, il convient de charger la Commission, en vertu du règlement (UE) n° 1169/2011, d'adopter également des actes d'exécution régissant les informations facultatives relatives à l'absence ou à la présence réduite dans les denrées alimentaires de substances provoquant des intolérances, telles que le gluten et le lactose, et il convient d'abroger le règlement (CE) n° 41/2009. Il est nécessaire que le règlement (UE) n° 1169/2011 soit modifié à cet effet et que les actes d'exécution requis soient adoptés par la Commission avant l'entrée en vigueur du présent règlement. L'acte d'exécution concerné devrait maintenir les mentions "sans gluten" et "très faible teneur en gluten" sur les denrées alimentaires ainsi que leurs conditions d'utilisation en précisant le public visé, telles qu'établies par le règlement (CE) n° 41/2009, et ainsi assurer un niveau identique de protection des consommateurs.

	
	_________________
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Or. <Original>{FR}fr</Original>
<TitreJust>Justification</TitreJust>
Les personnes intolérantes au gluten et au lactose doivent pouvoir bénéficier d'un cadre réglementaire adapté à leurs besoins spécifiques.

</Amend>
<Amend>Amendment

<NumAm>112</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Elisabetta Gardini, Paolo Bartolozzi, Sergio Berlato, Lorenzo Fontana, Cristiana Muscardini, Oreste Rossi, Andrea Zanoni, Patrizia Toia, Antonio Cancian, Amalia Sartori, Mario Pirillo, Tiziano Motti, Salvatore Tatarella, Lara Comi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposal for a regulation</DocAmend>
<Article>Recital 26</Article>
	

	Text proposed by the Commission
	Amendment

	(26) Currently, the statements ‘gluten-free’ and ‘very low gluten’ may be used for food intended for particular nutritional uses and for food for normal consumption under the rules specified in Commission Regulation (EC) No 41/2009 concerning the composition and labelling of foodstuffs suitable for people intolerant to gluten. Such statements could be construed as nutrition claims, as defined in Regulation (EC) No 1924/2006. For the sake of simplification, those statements should be regulated solely by Regulation (EC) No 1924/2006 and comply with requirements therein. It is necessary that technical adaptations pursuant to Regulation (EC) No 1924/2006, incorporating the nutrition claims ‘gluten-free’ and ‘very low gluten’ and their associated conditions of use as regulated under Regulation (EC) No 41/2009 be completed prior to the entry into application of this Regulation.
	(26) Currently, the statements 'gluten-free' and 'very low gluten' may be used for foods for specialised nutrition intended for people intolerant to gluten under the rules specified in article 3 of Commission Regulation (EC) No 41/2009 concerning the composition and labelling of foodstuffs suitable for people intolerant to gluten. In addition, the statement 'gluten-free' may be used for foodstuffs for normal consumption and other foods for specialised nutrition suitable for people intolerant to gluten under the rules specified in article 4 of Commission Regulation (EC) No 41/2009 concerning the composition and labelling of foodstuffs suitable for people intolerant to gluten which do not allow the use of the statement 'very low gluten' for these foods. Such foods for specialized nutrition intended for people intolerant to gluten shall be maintained in this Regulation, as providing such safe foods intended for people intolerant to gluten and informing coeliacs about the absence of gluten is vital to the management of the disease. This is in line with the international standard for foods for special dietary use for persons intolerant to gluten (CODEX STAN 118-1979 revised in 2008). Also the conditions of use of the claim "gluten-free" for foods for normal consumption should be maintained in the Regulation (CE) 41/2009.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justification</TitreJust>
Some essential guarantees that are offered in the current dietetic Framework Directive (2009/39/EC), in particular those concerning “food for people intolerant to gluten,” have been removed from the scope of the proposed revision to the detriment of those suffering from Coeliac disease. These foods for specialised nutrition are recognized at international level by the recently revised Codex Standard for foods for special dietary use for persons intolerant to gluten.

</Amend>
<Amend>Amendment

<NumAm>113</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Weisgerber, Renate Sommer</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposal for a regulation</DocAmend>
<Article>Recital 26</Article>
	

	Text proposed by the Commission
	Amendment

	(26) Gemäß der Verordnung (EG) Nr. 41/2009 der Kommission zur Zusammensetzung und Kennzeichnung von Lebensmitteln, die für Menschen mit einer Glutenunverträglichkeit geeignet sind, dürfen die Angaben „glutenfrei“ und „sehr geringer Glutengehalt“ derzeit sowohl auf Lebensmitteln verwendet werden, die für eine besondere Ernährung bestimmt sind, als auch auf Lebensmitteln des allgemeinen Verzehrs. Diese Angaben könnten als nährwertbezogene Angaben im Sinne der Verordnung (EG) Nr. 1924/2006 verstanden werden. Der Einfachheit halber sollten diese Angaben allein der Verordnung (EG) Nr. 1924/2006 unterliegen und den darin enthaltenen Anforderungen genügen. Die technischen Anpassungen in der Verordnung (EG) Nr. 1924/2006 zur Einbeziehung der nährwertbezogenen Angaben „glutenfrei“ und „sehr geringer Glutengehalt“ und der Bedingungen für ihre Verwendung gemäß der Verordnung (EG) Nr. 41/2009 sollten vor Inkrafttreten der vorliegenden Verordnung vorgenommen werden.
	(26) Gemäß der Verordnung (EG) Nr. 41/2009 der Kommission zur Zusammensetzung und Kennzeichnung von Lebensmitteln, die für Menschen mit einer Glutenunverträglichkeit geeignet sind, dürfen die Angaben „glutenfrei“ und „sehr geringer Glutengehalt“ derzeit sowohl auf Lebensmitteln verwendet werden, die für eine besondere Ernährung bestimmt sind, als auch auf Lebensmitteln des allgemeinen Verzehrs. Glutenfreie Lebensmittel sind die einzige Nahrungsquelle für an Zöliakie leidende Personen. Für die Regulierung des Krankheitsbildes ist die Zusammensetzung dieser Lebensmittel ausschlaggebend. Weder die Verordnung (EG) Nr. 1924/2006 noch die Verordnung (EG) Nr. 1169/2011 tragen jedoch den besonderen Anforderungen an die Zusammensetzung dieser Lebensmittel Rechnung. Lebensmittel, die für Menschen mit einer Glutenunverträglichkeit geeignet sind, sollen daher unter den Geltungsbereich der vorliegenden Verordnung fallen.


Or. <Original>{DE}de</Original>
<TitreJust>Justification</TitreJust>
Bei Zöliakie handelt es sich um eine Autoimmunerkrankung, die nur durch die stringente Vermeidung von glutenhaltigen Nahrungsmitteln reguliert werden kann. Bei Nichteinhaltung der strengen Diät drohen den Erkrankten schwere Folgekrankheiten wie beispielsweise Darmkrebs. Wie die Kommission im Erwägungsgrund 15 darlegt, ist das Aufrechterhalten einer angemessenen Versorgung mit Nährstoffen für bestimmte Bevölkerungsgruppen unverzichtbar.

</Amend>

<Amend>Amendment

<NumAm>114</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Esther de Lange</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposal for a regulation</DocAmend>
<Article>Recital 26 a (new)</Article>
	

	Text proposed by the Commission
	Amendment

	
	(26 a) It is important that the change in regulatory framework is carried out without changing the current definition and composition of 'gluten-free' and 'very low gluten' products, so as not to confuse the end-users of these products.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendment

<NumAm>115</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Frédérique Ries</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposal for a regulation</DocAmend>
<Article>Recital 26 a (new)</Article>
	

	Text proposed by the Commission
	Amendment

	
	(26 bis) A l'heure actuelle, les mentions «sans lactose» et «très faible teneur en lactose» ne font l'objet d'aucune couverture juridique au niveau de l'Union, ni dans le cadre du règlement (CE) n° 1924/2006, ni via des dispositions spécifiques qui viseraient les différentes formes d'intolérance alimentaire. Ces mentions sont pourtant importantes pour les personnes intolérantes au lactose. Il serait donc indiqué qu'elles soient dorénavant couvertes par le nouveau règlement (UE) n° 1169/2011 du Parlement européen et du Conseil du 25 octobre 2011 concernant l'information des consommateurs sur les denrées alimentaires1qui prévoit la possibilité d'établir des critères concernant la mention pour les allergènes.

	
	_________________
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Or. <Original>{FR}fr</Original>
<TitreJust>Justification</TitreJust>
L'intolérance au lactose fait partie des intolérances les plus fréquentes, à côté de l'intolérance au gluten. Mais là où l’intolérance au gluten peut être mortelle en cas de non suivi d’un régime strict, l'intolérance au lactose ne provoque globalement aucun «dommage » au corps humain. Cette distinction médicale justifie en soi un traitement règlementaire différent et il serait pertinent d'intégrer l'intolérance au lactose dans le règlement 1169/2011 relatif à l'étiquetage alimentaire.

</Amend>
<Amend>Amendment

<NumAm>116</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Esther de Lange</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposal for a regulation</DocAmend>
<Article>Recital 27</Article>
	

	Text proposed by the Commission
	Amendment

	(27) ‘Meal replacement for weight control’ and ‘total diet replacement for weight control’ are considered as food for particular nutritional uses and are governed by specific rules adopted under Directive 96/8/EC. However, more and more food intended for the general population has appeared on the market carrying similar declarations which are presented as health claims for weight control. In order to eliminate any potential confusion between food marketed for weight control and in the interests of legal certainty and coherence of Union legislation, such statements should be regulated solely by Regulation (EC) No 1924/2006 and comply with requirements therein. It is necessary that technical adaptations pursuant to Regulation (EC) No 1924/2006, incorporating the health claims referring to the body weight control for food presented as ‘total diet replacement for weight control’ and as ‘meal replacement for weight control’ and associated conditions of use as regulated under Directive 96/8/EC be completed prior to the entry into application of this Regulation.
	(27) ‘Meal replacement for weight control’ and ‘total diet replacement for weight control’ are currently considered as food for particular nutritional uses and are governed by specific rules adopted under Directive 96/8/EC, while foods intended for very low calorie diets (VLCD) are governed by Directive 2009/39/EC only. However, more and more food intended for the general population has appeared on the market carrying similar declarations which are presented as health claims for weight control. In order to eliminate any potential confusion between food marketed for weight control and in the interests of legal certainty and coherence of Union legislation, while protecting the most vulnerable, such statements should be regulated solely by Regulation (EC) No 1924/2006 and comply with requirements therein, with the exception of foods intended for very low calorie diets (VLCD), which should in future be regulated under Directive 96/8/EC. It is necessary that technical adaptations pursuant to Regulation (EC) No 1924/2006, incorporating the health claims referring to the body weight control for food presented as ‘total diet replacement for weight control’ and as ‘meal replacement for weight control’ and associated conditions of use as regulated under Directive 96/8/EC be completed prior to the entry into application of this Regulation.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justification</TitreJust>
VLCD replacing the entire daily diet, and providing only 400-800 kcal per day should be governed by a separate specific Directive, while LCD products can be governed by general food legislation.

</Amend>

<Amend>Amendment

<NumAm>117</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Oreste Rossi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposal for a regulation</DocAmend>
<Article>Recital 27</Article>
	

	Text proposed by the Commission
	Amendment

	(27) ‘Meal replacement for weight control’ and ‘total diet replacement for weight control’ are considered as food for particular nutritional uses and are governed by specific rules adopted under Directive 96/8/EC. However, more and more food intended for the general population has appeared on the market carrying similar declarations which are presented as health claims for weight control. In order to eliminate any potential confusion between food marketed for weight control and in the interests of legal certainty and coherence of Union legislation, such statements should be regulated solely by Regulation (EC) No 1924/2006 and comply with requirements therein. It is necessary that technical adaptations pursuant to Regulation (EC) No 1924/2006, incorporating the health claims referring to the body weight control for food presented as ‘total diet replacement for weight control’ and as ‘meal replacement for weight control’ and associated conditions of use as regulated under Directive 96/8/EC be completed prior to the entry into application of this Regulation.
	deleted


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendment

<NumAm>118</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sophie Auconie</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposal for a regulation</DocAmend>
<Article>Recital 27 a (new)</Article>
	

	Text proposed by the Commission
	Amendment

	
	(27 bis) La pratique de régimes à visée amaigrissante, par le biais notamment de programmes alimentaires spécifiques, connait un essor croissant qui est encouragé par les modes de vie contemporains et par le développement des médias. Ces régimes peuvent induire des déséquilibres nutritionnels et des inadéquations d'apports pour les principaux nutriments, en insuffisance ou en excès, qui sont susceptibles de mettre en danger la santé des consommateurs. Les études scientifiques mettent ainsi en évidence les risques cliniques, biologiques, comportementaux ou psychologiques, lorsque ces régimes reposent sur des recommandations trompeuses, erronées ou non validées scientifiquement. Il est nécessaire que la Commission, compte tenu de l'expérience acquise dans les États membres et après avoir consulté l'Autorité européenne de sécurité des aliments, présente un rapport sur les régimes à visée amaigrissante. Le but du rapport devrait être d'évaluer les effets de mesures appropriées qui pourraient permettre d'apporter le niveau de protection approprié pour les consommateurs souhaitant pratiquer de tels régimes.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amendment

<NumAm>119</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Françoise Grossetête, Esther de Lange</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposal for a regulation</DocAmend>
<Article>Recital 29 a (new)</Article>
	

	Text proposed by the Commission
	Amendment

	
	(29 bis) Il convient de prévoir une procédure qui permette la mise sur le marché, à titre temporaire, des denrées alimentaires issues d'innovations scientifiques et technologiques afin de valoriser les fruits des recherches de l'industrie en attendant la modification de la directive spécifique concernée. Toutefois, pour des raisons de protection de la santé des consommateurs, l'autorisation de mise sur le marché ne peut être accordée qu'après consultation de l'Autorité européenne de sécurité des aliments.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
<TitreJust>Justification</TitreJust>
Il est important d'orienter au mieux les industriels du secteur dans les démarches à accomplir pour que ces derniers puissent répondre au mieux aux besoins alimentaires spécifiques des populations vulnérables. Cela permettrait à ces populations de pouvoir bénéficier rapidement des progrès techniques et scientifiques pertinents.

</Amend>
<Amend>Amendment

<NumAm>120</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Françoise Grossetête, Esther de Lange</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposal for a regulation</DocAmend>
<Article>Recital 29 b (new)</Article>
	

	Text proposed by the Commission
	Amendment

	
	(29 ter) Afin de faciliter l'accès au marché des opérateurs et en particulier des petites et moyennes entreprises (PME) souhaitant commercialiser des denrées alimentaires issues d'innovations scientifiques et technologiques, la Commission européenne devrait, en étroite coopération avec les parties prenantes concernées, adopter des lignes directrices relatives à la procédure de mise sur le marché temporaire des denrées alimentaires issues d'innovations scientifiques et technologiques.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amendment

<NumAm>121</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Elisabetta Gardini, Paolo Bartolozzi, Sergio Berlato, Lorenzo Fontana, Cristiana Muscardini, Oreste Rossi, Andrea Zanoni, Patrizia Toia, Antonio Cancian, Amalia Sartori, Mario Pirillo, Tiziano Motti, Salvatore Tatarella, Lara Comi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposal for a regulation</DocAmend>
<Article>Article 1 – paragraph 1 – introductory part</Article>
	

	Text proposed by the Commission
	Amendment

	1. This Regulation establishes compositional and information requirements for the following categories of food:
	1. This Regulation establishes compositional and information requirements for the following categories of food for specialised nutrition:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>

<Amend>Amendment

<NumAm>122</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Oreste Rossi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposal for a regulation</DocAmend>
<Article>Article 1 – paragraph 1 – introductory part</Article>
	

	Text proposed by the Commission
	Amendment

	1. This Regulation establishes compositional and information requirements for the following categories of food:
	1. This Regulation establishes compositional and information requirements for the following categories of food for specialised nutrition:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendment

<NumAm>123</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mairead McGuinness</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposal for a regulation</DocAmend>
<Article>Article 1 – paragraph 1 – introductory part</Article>
	

	Text proposed by the Commission
	Amendment

	1. This Regulation establishes compositional and information requirements for the following categories of food:
	1. This Regulation establishes compositional and information requirements for the following categories of food for specialised nutrition:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendment

<NumAm>124</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sophie Auconie</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposal for a regulation</DocAmend>
<Article>Article 1 – paragraph 1 – introductory part</Article>
	

	Text proposed by the Commission
	Amendment

	1. Le présent règlement établit les exigences en matière de composition et d'étiquetage applicables aux catégories d'aliments suivantes:
	1. Le présent règlement établit les exigences en matière de composition et d'étiquetage applicables aux catégories d'aliments destinés à une alimentation spécifique:


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amendment

<NumAm>125</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mairead McGuinness</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposal for a regulation</DocAmend>
<Article>Article 1 – paragraph 1 – point a</Article>
	

	Text proposed by the Commission
	Amendment

	(a) infant formula and follow-on formula;
	(a) infant formula and follow-on formula for infants in good health;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>

<Amend>Amendment

<NumAm>126</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Oreste Rossi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposal for a regulation</DocAmend>
<Article>Article 1 – paragraph 1 – point a</Article>
	

	Text proposed by the Commission
	Amendment

	(a) infant formula and follow-on formula;
	(a) infant formula and follow-on formula for infants in good health;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendment

<NumAm>127</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Esther de Lange, Julie Girling</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposal for a regulation</DocAmend>
<Article>Article 1 – paragraph 1 – point a</Article>
	

	Text proposed by the Commission
	Amendment

	(a) infant formula and follow-on formula;
	(a) infant formula and follow-on formula for infants in good health;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendment

<NumAm>128</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Weisgerber, Renate Sommer</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposal for a regulation</DocAmend>
<Article>Article 1 – paragraph 1 – point b a (new)</Article>
	

	Text proposed by the Commission
	Amendment

	
	(b a) sonstige Lebensmittel für Säuglinge und Kleinkinder;


Or. <Original>{DE}de</Original>
<TitreJust>Justification</TitreJust>
Auf dem Markt gibt es eine Vielzahl von Nahrungsmitteln für Säuglinge und Kleinkinder, wie beispielsweise Babytees und Frühgeborenenernährung. Um einen möglichst hohen Verbraucherschutz zu gewährleisten, sollten diese Nahrungsmittel unter die vorliegende Verordnung fallen.

</Amend>

<Amend>Amendment

<NumAm>129</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Esther de Lange, Julie Girling</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposal for a regulation</DocAmend>
<Article>Article 1 – paragraph 1 – point c</Article>
	

	Text proposed by the Commission
	Amendment

	(c) food for special medical purposes.
	(c) food for special medical purposes, including formula intended for low birth-weight and pre-term infants.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendment

<NumAm>130</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Elisabetta Gardini, Paolo Bartolozzi, Sergio Berlato, Lorenzo Fontana, Cristiana Muscardini, Oreste Rossi, Andrea Zanoni, Patrizia Toia, Antonio Cancian, Amalia Sartori, Mario Pirillo, Tiziano Motti, Salvatore Tatarella, Lara Comi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposal for a regulation</DocAmend>
<Article>Article 1 – paragraph 1 – point c a (new)</Article>
	

	Text proposed by the Commission
	Amendment

	
	(c a) food for people intolerant to gluten.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justification</TitreJust>
Some essential guarantees that are offered in the current dietetic Framework Directive (2009/39/EC), in particular those concerning “food for people intolerant to gluten” have been removed from the scope of the proposed revision to the detriment of those suffering from Coeliac disease. These foods for specialized nutrition are recognized at international level by the recently revised Codex Standard 118- 1979 rev 2008 for foods for special dietary use for persons intolerant to gluten.

</Amend>

<Amend>Amendment

<NumAm>131</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Oreste Rossi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposal for a regulation</DocAmend>
<Article>Article 1 – paragraph 1 – point c a (new)</Article>
	

	Text proposed by the Commission
	Amendment

	
	(c a) food for people intolerant to gluten.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendment

<NumAm>132</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Frédérique Ries</Members>
<AuNomDe>{ENVI}on behalf of the Committee on the Environment, Public Health and Food Safety</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposal for a regulation</DocAmend>
<Article>Article 1 – paragraph 1 – point c a (new)</Article>
	

	Text proposed by the Commission
	Amendment

	
	c bis) les aliments destinés aux personnes souffrant d'une intolérance au gluten.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
<TitreJust>Justification</TitreJust>
Le règlement (CE) n° 41/2009 qui vient juste d'entrer en application au 1er janvier 2012 prévoit des dispositions d'étiquetage et de composition pour les produits adaptés aux personnes souffrant d’intolérance au gluten. Il est donc logique de préserver ces règles particulières en les incorporant dans la présente proposition de règlement qui couvre toutes les catégories d'alimentation spécifiques destinées à une population vulnérable telle que les personnes atteintes de la maladie coeliaque.

</Amend>
<Amend>Amendment

<NumAm>133</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kartika Tamara Liotard</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposal for a regulation</DocAmend>
<Article>Article 1 – paragraph 1 – point c a (new)</Article>
	

	Text proposed by the Commission
	Amendment

	
	(c a) products designed for weakened elderly people.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendment

<NumAm>134</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Esther de Lange</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposal for a regulation</DocAmend>
<Article>Article 1 – paragraph 1 – point c a (new)</Article>
	

	Text proposed by the Commission
	Amendment

	
	(c a) foods intended for use in very low calorie diets (VLCD).


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justification</TitreJust>
VLCD should be covered by specific legislation.

</Amend>
<Amend>Amendment

<NumAm>135</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Weisgerber, Renate Sommer</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposal for a regulation</DocAmend>
<Article>Article 1 – paragraph 1 – point c a (new)</Article>
	

	Text proposed by the Commission
	Amendment

	
	(c a) Lebensmittel, die für Menschen mit einer Glutenunverträglichkeit geeignet sind.


Or. <Original>{DE}de</Original>
<TitreJust>Justification</TitreJust>
Bei Zöliakie handelt es sich um eine Autoimmunerkrankung, die nur durch die stringente Vermeidung von glutenhaltigen Nahrungsmitteln reguliert werden kann. Bei Nichteinhaltung der strengen Diät drohen den Erkrankten schwere Folgekrankheiten wie beispielsweise Darmkrebs. Wie die Kommission im Erwägungsgrund 15 darlegt, ist das Aufrechterhalten einer angemessenen Versorgung mit Nährstoffen für bestimmte Bevölkerungsgruppen unverzichtbar.

</Amend>
<Amend>Amendment

<NumAm>136</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mairead McGuinness</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposal for a regulation</DocAmend>
<Article>Article 1 – paragraph 1 – point c a (new)</Article>
	

	Text proposed by the Commission
	Amendment

	
	(c a) formula intended for low birth-weight and pre-term infants.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendment

<NumAm>137</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sophie Auconie</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposal for a regulation</DocAmend>
<Article>Article 1 – paragraph 1 – point c a (new)</Article>
	

	Text proposed by the Commission
	Amendment

	
	c bis) les aliments adaptés à une dépense musculaire intense.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amendment

<NumAm>138</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Weisgerber, Renate Sommer</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposal for a regulation</DocAmend>
<Article>Article 1 – paragraph 1 – point c b (new)</Article>
	

	Text proposed by the Commission
	Amendment

	
	(c b) Lebensmittel für außergewöhnliche physische Aktivität.


Or. <Original>{DE}de</Original>
<TitreJust>Justification</TitreJust>
Personen, die intensiver körperlicher Anstrengung ausgesetzt sind, bedürfen spezieller Nahrungsmittel, die den ernährungsphyisologischen Anforderungen gerecht werden. Bislang werden diese Nahrungsmittel in der Rahmenrichtlinie über diätische Lebensmittel (2009/39/EG) geregelt. Fallen diese Nahrungsmittel nicht in den Geltungsbereich der vorliegenden Verordnung wären sie aufgrund einer fehlenden Zulassung in vielen Mitgliedstaaten nicht mehr verkehrsfähig.

</Amend>

<Amend>Amendment

<NumAm>139</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Oreste Rossi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposal for a regulation</DocAmend>
<Article>Article 1 – paragraph 1 – point c b (new)</Article>
	

	Text proposed by the Commission
	Amendment

	
	(c b) food intended for weight reduction and control;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendment

<NumAm>140</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Oreste Rossi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposal for a regulation</DocAmend>
<Article>Article 1 – paragraph 1 – point c c (new)</Article>
	

	Text proposed by the Commission
	Amendment

	
	(c c) food intended to meet the expenditure of intense muscular effort.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendment

<NumAm>141</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sophie Auconie</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposal for a regulation</DocAmend>
<Article>Article 1 – paragraph 1 a (new)</Article>
	

	Text proposed by the Commission
	Amendment

	
	1 bis. Le présent règlement établit les règles de mise sur le marché d'autres aliments destinés à une alimentation spécialisée.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
<TitreJust>Justification</TitreJust>
Afin de permettre l’innovation future basée sur des preuves scientifiques concrètes, la catégorie des « autres aliments destinés à la nutrition spécialisée » devrait être créée afin de prendre en compte les évolutions des connaissances scientifiques et les besoins des consommateurs.

</Amend>

<Amend>Amendment

<NumAm>142</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Oreste Rossi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposal for a regulation</DocAmend>
<Article>Article 1 – paragraph 1 a (new)</Article>
	

	Text proposed by the Commission
	Amendment

	
	1 a. This Regulation establishes rules for the placing on the market of other food for specialised nutrition.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendment

<NumAm>143</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kartika Tamara Liotard</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposal for a regulation</DocAmend>
<Article>Article 1 – paragraph 2 a (new)</Article>
	

	Text proposed by the Commission
	Amendment

	
	2 a. Without prejudice to Regulation (EC) No 178/2002, the requirements laid down in this Regulation shall prevail over any other conflicting requirement of Union law applicable to food.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justification</TitreJust>
This paragraph reproduces Article 7(2) of the Commission proposal, but moved into Article 1 for clarity. Regulation (EC) No 178/2002 is the basic food law of the European Union, which should prevail over all sectoral food legislation.

</Amend>
<Amend>Amendment

<NumAm>144</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kartika Tamara Liotard</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposal for a regulation</DocAmend>
<Article>Article 2 – paragraph 1 – point a</Article>
	

	Text proposed by the Commission
	Amendment

	(a) the definitions of ‘food’ and ‘placing on the market’ set out in Articles 2 and 3(8) of Regulation (EC) No 178/2002;
	(a) the definitions of 'food', 'retail'  and 'placing on the market' set out in Articles 2 and 3(7) and 3(8) of Regulation (EC) No 178/2002;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendment

<NumAm>145</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kartika Tamara Liotard</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposal for a regulation</DocAmend>
<Article>Article 2 – paragraph 1 – point b</Article>
	

	Text proposed by the Commission
	Amendment

	(b) the definitions of ‘labelling’ and ‘pre-packaged foodstuff’ in points (a) and (b) of Article 1(3) of Directive 2000/13/EC;
	(b) the definitions of 'labelling' and 'pre-packaged foodstuff' set out in points (a) and (b) of Article 1(3) of Directive 2000/13/EC;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendment

<NumAm>146</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Julie Girling</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposal for a regulation</DocAmend>
<Article>Article 2 – paragraph 1 – point d</Article>
	

	Text proposed by the Commission
	Amendment

	(d) the definition of ‘other substance’ set out in Article 2(2) of Regulation (EC) No 1925/2006.
	deleted


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justification</TitreJust>
Alignment with the categories introduced in Article 11 (1). In order to guarantee legal clarity of the Union list the types of substances should be clearly defined as categories taking into account existing legislation (Directives 2006/121/EC, 2006/125/EC and Regulation (EC) No 953/2009).

</Amend>
<Amend>Amendment

<NumAm>147</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carl Schlyter</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}on behalf of the Verts/ALE Group</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposal for a regulation</DocAmend>
<Article>Article 2 – paragraph 1 – point d a (new)</Article>
	

	Text proposed by the Commission
	Amendment

	
	(d a) the definition of 'engineered nanomaterial' set out in point (t) of Article 2(2) of Regulation (EU) No 1169/2011.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justification</TitreJust>
As engineered nanomaterials are referred to both in the Commission proposal (Recital 21) and in several amendements, it is appropriate to add the definition.

</Amend>
<Amend>Amendment

<NumAm>148</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sophie Auconie</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposal for a regulation</DocAmend>
<Article>Article 2 – paragraph 2 – point a a (new)</Article>
	

	Text proposed by the Commission
	Amendment

	
	(a bis) "aliments destinés à une alimentation spécifique" les aliments qui, du fait de leur composition particulière ou du processus particulier de leur fabrication, se distinguent nettement des denrées alimentaires de consommation courante, qui conviennent à l'objectif nutritionnel indiqué et qui sont commercialisées de manière à indiquer qu'ils répondent à cet objectif;


Or. <Original>{FR}fr</Original>
<TitreJust>Justification</TitreJust>
Une distinction claire doit être réalisée entre les denrées alimentaires visant à répondre à une alimentation spécifique et les denrées alimentaires de consommation courante, afin d’assurer la sécurité de tous les consommateurs, à la fois ceux ayant des besoins nutritionnels particuliers et les consommateurs n’ayant pas de besoins spécifiques.

</Amend>

<Amend>Amendment

<NumAm>149</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Oreste Rossi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposal for a regulation</DocAmend>
<Article>Article 2 – paragraph 2 – point a a(new)</Article>
	

	Text proposed by the Commission
	Amendment

	
	(a a) 'food for specialised nutrition' means foodstuffs which, owing to their special composition or manufacturing process, are clearly distinguishable from foodstuffs for normal consumption, which are suitable for their claimed nutritional purposes and which are marketed in such a way as to indicate such suitability.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendment

<NumAm>150</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Gilles Pargneaux</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposal for a regulation</DocAmend>
<Article>Article 2 – paragraph 2 – point g – point ii</Article>
	

	Text proposed by the Commission
	Amendment

	ii) du lait destiné aux enfants en bas âge;
	supprimé


Or. <Original>{FR}fr</Original>
<TitreJust>Justification</TitreJust>
Les boissons à base de lait destinées aux enfants en bas âge sont des produits riches en nutriments spécialement conçus pour contribuer aux besoins nutritionnels des enfants âgés de 12 à 36 mois.  Les exclure du présent règlement entraînera un assouplissement des mesures de sécurité alimentaire, une composition nutritionnelle non spécifique et un manque d’harmonisation entre tous les États membres de l’UE. En conséquence, ces produits seront réglementés en tant que produits d’alimentation générale et seront ainsi soumis aux critères de sécurité édictés pour les adultes, inappropriés pour les enfants âgés de 12 à 36 mois.

</Amend>

<Amend>Amendment

<NumAm>151</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Oreste Rossi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposal for a regulation</DocAmend>
<Article>Article 2 – paragraph 2 – point g – point ii</Article>
	

	Text proposed by the Commission
	Amendment

	(ii) milk intended for young children;
	deleted


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendment

<NumAm>152</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Françoise Grossetête, Christine De Veyrac</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposal for a regulation</DocAmend>
<Article>Article 2 – paragraph 2 – point g – point ii</Article>
	

	Text proposed by the Commission
	Amendment

	ii) du lait destiné aux enfants en bas âge;
	supprimé


Or. <Original>{FR}fr</Original>
<TitreJust>Justification</TitreJust>
Les laits de croissance destinés aux enfants en bas âge de 1 à 3 ans sont des produits spécialement conçus pour contribuer à leurs besoins nutritionnels et doivent répondre à des mesures de sécurité alimentaires très strictes en matière notamment de teneurs en résidus de pesticides. Il est nécessaire de faire bénéficier les enfants de 1 à 3 ans du niveau de sécurité actuel des aliments destinés aux nourrissons.

</Amend>
<Amend>Amendment

<NumAm>153</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paolo Bartolozzi, Elisabetta Gardini</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposal for a regulation</DocAmend>
<Article>Article 2 – paragraph 2 – point g – point ii</Article>
	

	Text proposed by the Commission
	Amendment

	(ii) milk intended for young children;
	deleted


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justification</TitreJust>
Milk Based Drinks Intended for Young Children are specifically designed nutrient dense products, which contribute to young children’s nutritional needs from 12-36 months. Excluding these products from the Regulation will result in reduced food safety measures, non-specific nutritional composition and their regulation as general foods, thus subject to the nutritional and safety criteria laid down for adults, which are not appropriate for children aged 12-36 months.

</Amend>
<Amend>Amendment

<NumAm>154</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Weisgerber, Renate Sommer</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposal for a regulation</DocAmend>
<Article>Article 2 – paragraph 2 – point g – point ii</Article>
	

	Text proposed by the Commission
	Amendment

	(ii) Milch, die für Kleinkinder bestimmt ist;
	entfällt


Or. <Original>{DE}de</Original>
<TitreJust>Justification</TitreJust>
Die sogenannte "Kindermilch" oder "Wachstumsmilch" soll, wie alle für Säuglinge und Kleinkinder bestimmte Lebensmittel, in den Anwendungsbereich der Richtline fallen.

</Amend>
<Amend>Amendment

<NumAm>155</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tiziano Motti</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposal for a regulation</DocAmend>
<Article>Article 2 – paragraph 2 – point g – point ii</Article>
	

	Text proposed by the Commission
	Amendment

	(ii) milk intended for young children;
	deleted


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>

<Amend>Amendment

<NumAm>156</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mairead McGuinness</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposal for a regulation</DocAmend>
<Article>Article 2 – paragraph 2 – point g – point ii</Article>
	

	Text proposed by the Commission
	Amendment

	(ii) milk intended for young children;
	deleted


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justification</TitreJust>
Milk Based Drinks Intended for Young Children, also known as Toddlers Milks or Growing Up Milks, are specifically designed, nutrient dense products, which contribute to young children’s nutritional needs from 12-36 months. International standards confirm that infants aged 6 to 36 months require specialised formulae, and this has been reflected since 1987 in the Codex Standard for follow-up formula intended for infants and young children. Excluding these products from the Regulation will result in, non-specific nutritional composition and a lack of harmonization across EU Member States. As a result, these products will be regulated as general foods, thus subject to the nutritional and quality criteria laid down for adults, which are not appropriate for children aged 12-36 months. An independent scientific assessment from the European Food Safety Authority should clarify the nutritional needs of this vulnerable category of consumers.

</Amend>
<Amend>Amendment

<NumAm>157</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Christine De Veyrac</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposal for a regulation</DocAmend>
<Article>Article 2 – paragraph 2 – point h</Article>
	

	Text proposed by the Commission
	Amendment

	h) «aliment destiné à des fins médicales spéciales», un aliment destiné au traitement nutritionnel de patients et devant être utilisé sous contrôle médical. Ces aliments sont destinés à constituer tout ou partie de l'alimentation des patients dont les capacités d'absorption, de digestion, d'assimilation, de métabolisation ou d'excrétion des aliments ordinaires ou de certains des nutriments qu'ils contiennent sont diminuées, limitées ou perturbées, ou dont l'état de santé détermine d'autres besoins nutritionnels particuliers qui ne peuvent être satisfaits par une modification du régime alimentaire normal.
	h) «aliment destiné à des fins médicales spéciales», un aliment spécialement produit ou conçu et destiné au traitement nutritionnel de patients et devant être utilisé sous contrôle médical. Ces aliments sont destinés à constituer tout ou partie de l'alimentation des patients dont les capacités d'absorption, de digestion, d'assimilation, de métabolisation ou d'excrétion des aliments ordinaires ou de certains de leurs ingrédients ou métabolites  sont diminuées, limitées ou perturbées, ou dont l'état de santé détermine d'autres besoins nutritionnels particuliers qui ne peuvent être satisfaits par une modification du régime alimentaire normal Les aliments diététiques destinés à des fins médicales spéciales sont classés dans les trois catégories suivantes:

	
	a) les aliments complets du point de vue nutritionnel qui, avec une composition normale en éléments nutritifs, s'ils sont utilisés conformément aux instructions des fabricants, peuvent constituer la seule source d'alimentation des personnes auxquelles ils sont destinés;

	
	b) les aliments complets du point de vue nutritionnel qui, avec une composition adaptée pour répondre aux besoins propres à une pathologie, un trouble ou une maladie, s'ils sont utilisés conformément aux instructions des fabricants, peuvent constituer la seule source d'alimentation des personnes auxquelles ils sont destinés;

	
	c) les aliments incomplets du point de vue nutritionnel qui, avec une composition normale ou adaptée pour répondre aux besoins propres à une pathologie, un trouble ou une maladie, ne peuvent pas constituer la seule source d'alimentation.

	
	Les aliments visés aux points a) et b) peuvent aussi être utilisés pour remplacer une partie du régime alimentaire.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
<TitreJust>Justification</TitreJust>
Il importe, en absence de nouvel avis scientifique de l’Autorité de Sécurité Alimentaire et en application du principe de précaution, de conserver la totalité de la définition de la Directive 1999/21/CE. La segmentation en trois catégories évite des interprétations différentes d’un Etat membre à l’autre.
</Amend>
<Amend>Amendment

<NumAm>158</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Esther de Lange, Julie Girling</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposal for a regulation</DocAmend>
<Article>Article 2 – paragraph 2 – point h</Article>
	

	Text proposed by the Commission
	Amendment

	(h) ‘food for special medical purposes’ means food intended for the dietary management of patients to be used under medical supervision. It is intended for the exclusive or partial feeding of patients with a limited, impaired or disturbed capacity to take, digest, absorb, metabolise or excrete ordinary food or certain nutrients contained therein, or with other medically-determined nutrient requirements, whose dietary management cannot be achieved only by modification of the normal diet.
	(h) ‘food for special medical purposes’ means food intended for the dietary management of patients to be used under medical supervision. It is intended for the exclusive or partial feeding of patients with a limited, impaired or disturbed capacity to take, digest, absorb, metabolise or excrete ordinary food or certain nutrients contained therein, or with other medically-determined nutrient requirements, whose dietary management cannot be achieved only by modification of the normal diet. Foods for special medical purposes also include formula intended for low birth-weight and pre-term infants.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendment

<NumAm>159</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sophie Auconie</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposal for a regulation</DocAmend>
<Article>Article 2 – paragraph 2 – point h</Article>
	

	Text proposed by the Commission
	Amendment

	h) «aliment destiné à des fins médicales spéciales», un aliment destiné au traitement nutritionnel de patients et devant être utilisé sous contrôle médical. Ces aliments sont destinés à constituer tout ou partie de l'alimentation des patients dont les capacités d'absorption, de digestion, d'assimilation, de métabolisation ou d'excrétion des aliments ordinaires ou de certains des nutriments qu'ils contiennent sont diminuées, limitées ou perturbées, ou dont l'état de santé détermine d'autres besoins nutritionnels particuliers qui ne peuvent être satisfaits par une modification du régime alimentaire normal.
	h) «aliment destiné à des fins médicales spéciales», un aliment spécialement traité ou formulé et destiné au traitement nutritionnel de patients et devant être utilisé sous contrôle médical. Ces aliments sont destinés à constituer tout ou partie de l'alimentation des patients dont les capacités d'absorption, de digestion, d'assimilation, de métabolisation ou d'excrétion des aliments ordinaires ou de certains de leurs ingrédients ou métabolites sont diminuées, limitées ou perturbées, ou dont l'état de santé détermine d'autres besoins nutritionnels particuliers qui ne peuvent être satisfaits par une modification du régime alimentaire normal. Les aliments destinés à  des fins médicales spéciales sont classés dans les trois catégories suivantes :

	
	a) les aliments complets du point de vue nutritionnel qui, avec une composition normale en éléments nutritifs, s'ils sont utilisés conformément aux instructions des fabricants, peuvent constituer la seule source d'alimentation des personnes auxquelles ils sont destinés;

	
	b) les aliments complets du point de vue nutritionnel qui, avec une composition adaptée pour répondre aux besoins propres à une pathologie, un trouble ou une maladie, s'ils sont utilisés conformément aux instructions des fabricants, peuvent constituer la seule source d'alimentation des personnes auxquelles ils sont destinés; 

	
	c) les aliments incomplets du point de vue nutritionnel qui, avec une composition normale ou adaptée pour répondre aux besoins propres, une pathologie, un trouble ou une maladie, ne peuvent pas constituer la seule source d'alimentation.

	
	Les aliments visés aux points a) et b) peuvent aussi être utilisés pour remplacer une partie du régime alimentaire du patient ou servir de complément.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
<TitreJust>Justification</TitreJust>
En l'absence de nouvel avis scientifique de l’Autorité Européenne de Sécurité des Aliments (EFSA) et en application du principe de précaution, il convient de conserver la totalité de la définition de la directive 1999/21/CE sur les aliments diététiques destinés à des fins médicales spéciales afin de distinguer ces aliments de la nourriture normale et d'éviter des interprétations différentes d’un Etat membre à l’autre.

</Amend>
<Amend>Amendment

<NumAm>160</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Julie Girling</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposal for a regulation</DocAmend>
<Article>Article 2 – paragraph 2 – point h </Article>
	

	Text proposed by the Commission
	Amendment

	(h) 'food for special medical purposes' means food intended for the dietary management of patients to be used under medical supervision. It is intended for the exclusive or partial feeding of patients with a limited, impaired or disturbed capacity to take, digest, absorb, metabolise or excrete ordinary food or certain nutrients contained therein, or with other medically-determined nutrient requirements, whose dietary management cannot be achieved only by modification of the normal diet.
	(h) 'food for special medical purposes' means food intended for the dietary management of patients to be used under medical supervision. It is intended for the exclusive or partial feeding of patients with a limited, impaired or disturbed capacity to take, digest, absorb, metabolise or excrete ordinary food or certain nutrients contained therein, or with other medically-determined nutrient requirements, whose dietary management cannot be achieved only by modification of the normal diet. Food for special medical purposes fall into one of the following three categories:

	
	- nutritionally complete foods with a standard nutrient formulation which, when used in accordance with the manufacturer's instructions, may constitute the sole source of nourishment for the persons for whom they are intended;

	
	- nutritionally complete foods  with a nutrient-adapted formulation specific for a disease, disorder or medical condition which, when used in accordance with the manufacturer's instructions, may constitute the sole source of nourishment for the persons for whom they are intended;

	
	- nutritionally incomplete foods with a standard formulation or a nutrient-adapted formulation specific for a disease, disorder or medical condition which are not suitable to be used as the sole source of nourishment.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justification</TitreJust>
To avoid any confusion on the part of notifying authorities, patients and healthcare professionals, FSMPs should remain clearly categorised in the new EU rules, as defined in Directive 1999/21/EC.

</Amend>
<Amend>Amendment

<NumAm>161</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daciana Octavia Sârbu, Christel Schaldemose</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposal for a regulation</DocAmend>
<Article>Article 2 – paragraph 2 – point h</Article>
	

	Text proposed by the Commission
	Amendment

	(h) 'food for special medical purposes' means food intended for the dietary management of patients to be used under medical supervision. It is intended for the exclusive or partial feeding of patients with a limited, impaired or disturbed capacity to take, digest, absorb, metabolise or excrete ordinary food or certain nutrients contained therein, or with other medically-determined nutrient requirements, whose dietary management cannot be achieved only by modification of the normal diet.
	(h) 'food for special medical purposes' means food intended for the dietary management of patients to be used under medical supervision. It is intended for the exclusive or partial feeding of patients with a limited, impaired or disturbed capacity to take, digest, absorb, metabolise or excrete ordinary food or certain nutrients contained therein, or with other medically-determined nutrient requirements, whose dietary management cannot be achieved only by modification of the normal diet.Foods for special medical purposes fall into one of the following three categories :

	
	- nutritionally complete foods with a standard nutrient formulation which, when used in accordance with the manufacturer's instructions, may constitute the sole source of nourishment for the persons for whom they are intended;

	
	- nutritionally complete foods  with a nutrient-adapted formulation specific for a disease, disorder or medical condition which, when used in accordance with the manufacturer's instructions, may constitute the sole source of nourishment for the persons for whom they are intended;

	
	- nutritionally incomplete foods with a standard formulation or a nutrient-adapted formulation specific for a disease, disorder or medical condition which are not suitable to be used as the sole source of nourishment.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justification</TitreJust>
It is important to keep the same, specific definitions of foods for special medical purposes established under regulation 1999/21 EC.
</Amend>

<Amend>Amendment

<NumAm>162</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Oreste Rossi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposal for a regulation</DocAmend>
<Article>Article 2 – paragraph 2 – point h a (new)</Article>
	

	Text proposed by the Commission
	Amendment

	
	(h a) 'food intended for weight reduction and control' means food specially formulated, when used as instructed by the manufacturer, to replace the whole or part of the total daily diet:

	
	(i) for use in energy-restricted diets for weight reduction. They are divided in two categories:

	
	- products presented as a replacement for the whole of the daily diet (low calorie diet and very low  calorie diet);

	
	- products presented as a replacement for one or more meals of the daily diet (meal replacement);

	
	(ii) for weight control (products presented as a dish or part of a meal or light meal or snack).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendment

<NumAm>163</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Elisabetta Gardini, Paolo Bartolozzi, Sergio Berlato, Lorenzo Fontana, Cristiana Muscardini, Oreste Rossi, Andrea Zanoni, Patrizia Toia, Antonio Cancian, Amalia Sartori, Mario Pirillo, Tiziano Motti, Salvatore Tatarella, Lara Comi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposal for a regulation</DocAmend>
<Article>Article 2 – paragraph 2 – point h a (new)</Article>
	

	Text proposed by the Commission
	Amendment

	
	(h a) 'food for people intolerant to gluten' means foodstuffs for particular nutritional uses which are specially produced, prepared and/or processed to meet the special dietary needs of people intolerant to gluten;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justification</TitreJust>
Some essential guarantees that are offered in the current dietetic Framework Directive (2009/39/EC), in particular those concerning “food for people intolerant to gluten” have been removed from the scope of the proposed revision to the detriment of those suffering from Coeliac disease. These foods for particular nutritional uses are recognized at international level by the recently revised Codex Standard 118- 1979 rev 2008 for foods for special dietary use for persons intolerant to gluten.

</Amend>
<Amend>Amendment

<NumAm>164</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Frédérique Ries</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposal for a regulation</DocAmend>
<Article>Article 2 – paragraph 2 – point h a (new)</Article>
	

	Text proposed by the Commission
	Amendment

	
	h bis) "gluten", une fraction protéique du blé, du seigle, de l'orge, de l'avoine ou de leurs variétés croisées et de leurs dérivés, à laquelle certaines personnes sont intolérantes et qui est insoluble dans l'eau et dans une solution de chlorure de sodium à 0,5 M;


Or. <Original>{FR}fr</Original>
<TitreJust>Justification</TitreJust>
Reprise de la définition du gluten telle que prévue tant dans la norme Codex alimentarius que dans le règlement n° 41/2009/CE sur le sujet.

</Amend>
<Amend>Amendment

<NumAm>165</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sophie Auconie</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposal for a regulation</DocAmend>
<Article>Article 2 – paragraph 2 – point h a (new)</Article>
	

	Text proposed by the Commission
	Amendment

	
	h bis) "aliments adaptés à un effort musculaire intense", les aliments qui sont spécifiquement formulés et présentés de manière à combler les dépenses fournies au cours d'un effort musculaire intense, surtout pour les sportifs.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
<TitreJust>Justification</TitreJust>
Les aliments adaptés à un effort musculaire intense sont des aliments formulés spécifiquement afin d’assurer une nutrition saine dans le cadre de sport extrême ou d’autres activités physiques. Afin de préparer, soutenir et récupérer d’une performance intense ou de haut niveau, le corps a besoin de produits spécifiquement formulés qui permettent de fournir un niveau approprié et efficace de liquides et nutriments (tels que les glucides).

</Amend>

<Amend>Amendment

<NumAm>166</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Oreste Rossi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposal for a regulation</DocAmend>
<Article>Article 2 – paragraph 2 – point h a (new)</Article>
	

	Text proposed by the Commission
	Amendment

	
	(h a) 'food intended to meet the expenditure of intense muscular effort' means food specially formulated and presented to meet the expenditure of intense muscular effort, especially for sportsmen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendment

<NumAm>167</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Frédérique Ries</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposal for a regulation</DocAmend>
<Article>Article 2 – paragraph 2 – point h b (new)</Article>
	

	Text proposed by the Commission
	Amendment

	
	h ter) «denrées alimentaires pour personnes souffrant d'intolérance au gluten» les denrées alimentaires destinées à une alimentation particulière qui ont été spécialement conçues, préparées et/ou traitées pour répondre aux besoins diététiques spéciaux des personnes souffrant d'une intolérance au gluten;


Or. <Original>{FR}fr</Original>
<TitreJust>Justification</TitreJust>
L'incorporation dans le champ d'application du présent règlement des dispositions spécifiques en matière de composition et d'étiquetage justifie l'ajout d'une définition pour les aliments sans gluten qui figure déjà dans le règlement n° 41/2009 sur le sujet.

</Amend></RepeatBlock-Amend>
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